REPUBLIKA E SHQIPERISE
KUVENDI

PROJEKTLIGJ
NR. ,DATE . .2026
PER DISA SHTESA DHE NDRYSHIME NE LIGJIN NR. 76/2023, daté 21.09.2023
“PER FONDET E PENSIONIT PRIVAT”!
Né mbéshtetje té neneve 78 dhe 83, pika 1, t& Kushtetutés, me propozimin e Késhillit
té Ministrave,

KUVENDI

| REPUBLIKES SE SHQIPERISE
VENDOSI:

Né ligjin nr. 76/2023, daté 21.09.2023 “Pér fondet e pensionit privat”, béhen kéto
ndryshime dhe shtesa:

Neni 1
Neni 1, ndryshohet me pérmbatje si mé poshté:

"Neni 1
Objekti dhe fusha e zbatimit

1. Ky ligj pércakton kérkesat rregullatore pér licencimin, organizimin, funksionimin,
administrimin, geverisjen, mbikéqyrjen dhe ushtrimin e veprimtarisé ndérkufitare té subjekteve
gé administrojné fonde té pensionit privat né Republikén e Shqipérisé, si dhe pér licencimin
dhe veprimtariné e depozitaréve té aktiveve té fondeve té pensionit privat, né pérputhje me
parimet e pércaktuara né Direktivén (BE) 2016/2341 (IORP I1).

2. Ky ligj ka pér géllim:

! Ky ligj pérafron plotesisht direktivén (BE) 2016/2341 té Parlamentit Europian dhe Késhillit, daté 14 dhjetor 2016,
“Pér veprimtarité dhe mbikéqyrjen e institucioneve té pensionit profesional IORP 1I)”, numri celex 3201612341,
Fletotja Zyrtare ¢ Bashkimit Europian, seria L, nr. 354, daté 23.12.2016, f. 37-85. . Direktivén 2014/50/BE e
Parlamentit Evropian dhe e Késhillit, e datés 16 prill 2014, “Mbi kérkesat minimale pér rritjen e 1évizshmérisé sé
punétoréve ndérmjet shteteve anétare népérmjet pérmirésimit té fitimit dhe ruajtjes sé té drejtave pér pensione
suplementare” numri celex 32014L0050. Direktivén 98/49/KE e Késhillit, e datés 29 gershor 1998, “Pér mbrojtjen
e té drejtave té pensioneve suplementare t€ personave té€ punésuar dhe té vetépunésuar qé lévizin brenda
Komunitetit.”, numri celex 319981L.0049.



a)
b)

c)

¢)

mbrojtjen e interesave té anétaréve dhe pérfituesve té skemave té pensionit privat;
administrimin e shéndoshé dhe té kujdesshém té institucioneve té pensionit profesional;
garantimin e transparencés, administrimin efektiv té rrezikut dhe sistemeve té
pérshtatshme té geverisjes dhe kontrollit té brendshém;

ruajtjen e stabilitetit dhe integritetit té sektorit té pensioneve private.

3. Ky ligj pércakton rregullat dhe procedurat pér:

a)

b)

¢)
d)

dh)

4, Ky

licencimin, organizimin dhe ushtrimin e veprimtarisé sé shogérive administruese dhe
té shoqgérive té sigurimit té jetés gé administrojné fonde té pensionit privat dhe té
pensionit profesional;

krijimin, administrimin dhe veprimtariné e fondeve té pensionit privat me pjesémarrje
té hapur dhe té fondeve té pensionit privat me pjesémarrje té mbyllur, me kontribute té
pércaktuara né Republikén e Shqipérisé, si dhe té skemave me pérfitime té pércaktuara
gé administrohen né kuadér té veprimtarisé ndérkufitare;

kérkesat pér geverisjen e subjekteve té licencuara, pérfshiré kérkesat e aftésisé dhe
pérshtatshmérisé, politikat e shpérblimit dhe funksionet kryesore, si funksioni i
administrimit té rrezikut, funksioni i auditimit t€ brendshém dhe, kur parashikohet,
funksioni aktuarial;

licencimin dhe veprimtariné e depozitaréve, pérfshiré ruajtjen e aktiveve té fondeve té
pensionit privat;

kompetencat mbikégyrése dhe rregullatore té Autoritetit ndaj shogérive administruese,
fondeve té pensionit privat, depozitaréve dhe subjekteve té tjera té pércaktuara né kété
ligj;

kérkesat pér informimin dhe transparencén ndaj anétaréve dhe pérfituesve, pérfshiré
informacionin para anétarésimit dhe informacionin e vazhdueshém gjaté pjesémarrjes
né skemé;

ushtrimin e veprimtarisé ndérkufitare, pérfshiré administrimin dhe transferimin e
skemave té pensionit ndérmjet Republikés sé Shqipérisé dhe shteteve anétare té
Bashkimit Europian, né pérputhje me dispozitat e kétij ligji.

ligj zbatohet pér shogérité administruese, fondet e pensionit privat, institucionet e

pensionit profesional, depozitarét e aktiveve té fondeve té pensionit, si dhe pér subjektet e tjera
gé ushtrojné veprimtari sipas kétij ligji.

5. Referencat né kété ligj ndaj “fondit té pensionit privat” pérfshijné edhe institucionin e
pensionit profesional (IORP), pérvec rasteve kur parashikohet ndryshe.

6. Kérkesat e parashikuara pér shogériné administruese zbatohen edhe ndaj shogérive té
sigurimit té jetés kur ato administrojné fonde té pensionit privat me pjesémarrje té hapur ose
me pjesémarrje té mbyllur, né pérputhje me kété ligj.”

Neni 2

Pas nenit 1, shtohet neni 1/1, me pérmbajtje si mé poshté:

“Neni 1/1
Pérjashtimet nga fusha e zbatimit té ligjit

1. Pérjashtohen nga fusha e zbatimit té kétij ligji:

a)

institucionet gé administrojné skema té detyrueshme té sigurimeve shogérore;



b) subjektet gé i nénshtrohen legjislacionit pérkatés né fugi né Republikén e Shqipérisé
pér:

i.  sipérmarrjet e investimeve kolektive né tituj té transferueshém;

ii.  shoqgérité e sigurimit dhe té risigurimit, me pérjashtim té veprimtarisé sé
pensioneve private té parashikuar né nenin 3/1, té kétij ligji, e cila nuk
rregullohet nga legjislacioni pér sigurimin dhe risigurimin;

iii.  administratorét e fondeve té investimeve alternative;

Iv. institucionet e kreditit;

v.  shogérité e shérbimeve té investimit;

c) institucionet dhe skemat e pensionit gé funksionojné sipas parimit té financimit té
drejtpérdrejté, né té cilat kontributet e pjesémarrésve pérdoren pér financimin e
menjéhershém té pérfitimeve té pagueshme ndaj pérfituesve aktualé, pa krijimin ose
akumulimin e aktiveve;

¢) sipérmarrjet qé ofrojné pérfitime pensioni népérmjet skemave té rezervave kontabél, ku
aktivet nuk jané té ndara nga bilanci i punédhénésit dhe nuk krijohet fond i vecanté
pensioni.

2. Institucionet, subjektet dhe veprimtarité e pércaktuara né pikén 1, té Kkétij neni i

nénshtrohen legjislacionit pérkatés né fugi né Republikén e Shqipérisé.”

Neni 3
Né nenin 2, béhen ndryshimet dhe shtesat si mé poshté:

1. Pika 3, ndryshohet me pérmbajtje si vijon:

“3. “Anétar” éshté individi, i ndryshém nga pérfituesi ose anétari i mundshém, i cili i
bashkohet fondit té pensionit né bazé té njé kontrate anétarésimi me shogériné administruese,
né emér dhe né pérfitim té té cilit éshté hapur njé llogari pensioni né fondin e pensionit privat
dhe gé ka té drejtén e pérfitimit né té€ ardhmen nga fondi i pensionit, ose aktiviteti profesional
aktual apo i méparshém i té cilit, béhet shkak pér lindjen e sé drejtés pér té pérfituar pension,
né pérputhje me dispozitat e njé skeme pensioni privat.”

2. Pika 10, ndryshohet me pérmbajtje si vijon:

“10. “Fondi i pensionit privat” éshté njé grup i vecuar aktivesh pa personalitet juridik,
i miratuar, i regjistruar nga Autoriteti dhe i administruar nga shogéria administruese, pér llogari
té anétaréve té fondit né pérputhje me dispozitat e kétij ligji. Fondi i pensionit privat mund té
jeté me pjesémarrje té hapur ose me pjesémarrje té mbyllur.”

3. Pika 26, ndryshohet me pérmbajtje si vijon:

“26. “Funksione kryesore” si pjesé e sistemit té geverisjes sé shogeérisé, jané funksionet
gé ushtrohen nga individé né poste drejtuese, té cilét jané pérgjegjés pér veprimtarité thelbésore
té shogérisé administruese, ku pérfshihen: drejtuesi i njésisé sé administrimit té aktiveve dhe
investimeve, drejtuesi i njésisé sé administrimit t& rrezikut, drejtuesi i njésisé sé
pérputhshmérisé, drejtuesi i njésisé sé auditimit té brendshém, drejtuesi i funksionit aktuarial,
kur kérkohet sipas dispozitave té kétij ligji dhe, né rastin e depozitarit, drejtuesi i auditimit té
brendshém, drejtuesi i administrimit té riskut dhe drejtuesi i pérputhshmérisé."

6. Pika 36, ndryshohet me pérmbajtje si vijon:



“36. 'Veprimtari ndérkufitare' éshté ushtrimi i veprimtarisé sé njé skeme pensioni
profesional, kur marrédhénia ndérmjet sponsorit, anétaréve dhe pérfituesve té skemés
rregullohet nga legjislacioni i punés dhe i mbrojtjes sociale gé rregullon skemat e pensioneve
profesionale té njé shteti anétar tjetér, i ndryshém nga shteti anétar i origjinés.”

7. Pas pikés 38, shtohen pikat 39 deri né 56, me pérmbajtje si vjon:

“39. “Institucion pensioni” éshté institucioni i pensionit profesional (IORP),
pavarésisht formés sé tij juridike, i krijuar si njé entitet i veguar nga sponsori ose sponsorét e
skemés, gé vepron mbi bazén e financimit dhe ka si objekt ofrimin e pérfitimeve té pensionit
né kuadeér té njé veprimtarie profesionale, mbi bazén e njé marréveshjeje ose kontrate té lidhur:

a) individualisht ose kolektivisht ndérmjet njé ose mé shumé punédhénésve dhe
punémarrésve ose pérfagésuesve té tyre; ose

b) individualisht ose kolektivisht me persona té vetépunésuar,
né pérputhje me legjislacionin e shtetit anétar té origjinés dhe té shtetit anétar prités.

40. “Skemé pensioni” éshté kontrata, marréveshja ose rregullat qé pércaktojné
pérfitimet e pensionit, si dhe kriteret dhe dhénien e kétyre pérfitimeve.

41. “Pérfitimet e pensionit” jané pérfitimet gé paguhen me arritjen e moshés sé
pensionit ose né pritje té arritjes sé saj. Kur parashikohet né kontraté, marréveshje ose né
rregullat e skemés sé pensionit, pérfitimet e pensionit mund té pérfshijné edhe pérfitime
plotésuese.

Pér géllime té sigurimit té té ardhurave dhe sigurisé financiare gjaté pensionit, pérfitimet e
pensionit mund té jepen né formén e pagesave periodike té pérjetshme, pagesave periodike pér
njé periudhé té caktuar, pagesés sé njé shume té vetme, ose njé kombinim té kétyre formave.

42. “Skemé me kontribute té pércaktuara” éshté skema e pensionit né té cilén pérfitimet
e pensionit pércaktohen né bazé té kontributeve té paguara dhe té ardhurave ose kthimeve té
realizuara nga investimi i kétyre kontributeve.

43. “Skemé me pérfitime té pércaktuara” éshté skema e pensionit né té cilén niveli i
pérfitimeve té pensionit pércaktohet paraprakisht, duke u bazuar né njé ose mé shumé faktoré,
pérfshiré pagén, periudhén e punésimit ose vjetérsiné né puné, si dhe kritere té tjera té
pércaktuara né rregullat e skemés. Né rastin e veprimtarive ndérkufitare, krijimi dhe
administrimi i njé skeme me pérfitime té pércaktuara lejohet vetém nése kjo parashikohet nga
legjislacioni i shtetit anétar prités.

44. “Shtet anétar prités” éshté shteti, i ndryshém nga shteti anétar i origjinés,
legjislacioni i té cilit né fushén e mbrojtjes sociale dhe té€ marrédhénieve té punés, zbatohet pér
skemat e pensionit profesional dhe rregullon marrédhéniet ndérmjet sponsorit dhe anétaréve
ose pérfituesve té skemés.

45. “Shtet anétar i origjinés” éshté shteti né té cilin institucioni i pensionit profesional
(IORP) éshté regjistruar ose autorizuar dhe né té cilin ndodhet administrata e tij gendrore.

46. “Vecim i aktiveve dhe detyrimeve (ring-fencing)” éshté ndarja juridike dhe
operacionale e aktiveve dhe detyrimeve, me géllim gé ato té pérdoren ekskluzivisht pér njé



skemé pensioni té caktuar dhe té mbrohen nga pretendimet gé nuk lidhen me até skemé
pensioni.

47. “Kérkesa té aftésisé dhe pérshtatshmérisé” jané kérkesat gé sigurojné se personat
gé drejtojné institucionin ose ushtrojné funksione kryesore kané integritet dhe reputacion té
miré, si dhe zotérojné kualifikimet profesionale, njohurité dhe pérvojén e nevojshme pér
ushtrimin e detyrave té tyre.

48. “Autoriteti Europian i Sigurimeve dhe Pensioneve Profesionale (EIOPA)” éshté
Autoriteti Europian i Mbikéqyrjes, i krijuar me Rregulloren (BE) nr. 1094/2010 té Parlamentit
Europian dhe té Késhillit, daté 24 néntor 2010.

49. “Institucion transferues” éshté institucioni i pensionit profesional (IORP) gé
transferon, térésisht ose pjesérisht, detyrimet, rezervat teknike, té drejtat dhe detyrimet e tjera,
si dhe aktivet pérkatése ose ekuivalentin e tyre né mjete monetare, tek njé institucion i pensionit
profesional (IORP) i regjistruar ose i autorizuar né njé shtet tjetér anétar.

50. “Institucion marrés” éshté institucioni i pensionit profesional (IORP) gé merr,
térésisht ose pjesérisht, detyrimet, rezervat teknike, té drejtat dhe detyrimet e tjera, si dhe
aktivet pérkatése ose ekuivalentin e tyre né mjete monetare, nga njé institucion i pensionit
profesional (IORP) i regjistruar ose i autorizuar né njé shtet tjetér anétar.

51. “Mjet i géndrueshém komunikimi” éshté ¢do mjet ose instrument gé i mundéson
anétarit ose pérfituesit té ruajé informacionin e adresuar personalisht atij, né njé formé té
aksesueshme pér pérdorim té mévonshém, pér njé periudhé kohore té pérshtatshme, si dhe qé
garanton riprodhimin e sakté dhe té pandryshuar té informacionit té ruajtur.

52. “Rrezik biometrik™ jané rreziget gé lidhen me vdekshméring, paaftésiné pér puné
dhe jetégjatésiné.

53. “Punémarrés i dérguar” éshté personi qé dérgohet pér té punuar né njé shtet tjetér
anétar dhe gé, né pérputhje me dispozitat e Titullit Il té Rregullores (KEE) nr. 1408/71, vazhdon
t'i nénshtrohet legjislacionit té shtetit anétar té origjinés.

54. “Té drejta pensioni té fituara” jané té drejtat pér pérfitime pensioni gé fitohen pas
pérmbushjes sé kushteve té pércaktuara né rregullat e skemés té pensionit suplementar dhe, kur
parashikohet, né pérputhje me legjislacionin e zbatueshém.

55. “Pérfitues i shtyré” éshté ish-anétari aktiv i njé skeme pensioni suplementar, i cili
ka fituar té drejta pensioni né kété skeme, por nuk pérfiton ende pension ose pérfitime pensioni
prej saj.

56. “Té drejta pensioni pasive” jané té drejta pensioni té fituara, gé mbeten né skemén
suplementare té pensionit né té cilén jané krijuar ose akumuluar dhe mbahen nga njé pérfitues
i shtyré. ™

Neni 4
Neni 3, ndryshohet me pérmbajtjen si mé poshté:



1.Né pikén 1, shkronja “a” , ndryshohet me pérmbajtje si vijon:

"a) shogérité administruese té licencuara ose shogérité e sigurimit té jetés té autorizuara, né
pérputhje me dispozitat e kétij ligji;"

2. Né pikén 1, shkronja “b”, ndryshohet me pérmbajtje si vijon:

“b) shoqgérité administruese ose institucionet e pensionit profesional té njé shteti tjetér
anétar, té cilat, né pérputhje me dispozitat e kétij ligji, njihen nga Autoriteti pér ushtrimin e
veprimtarisé sé administrimit té fondeve té pensionit privat me pjesémarrje té mbyllur né
Republikén e Shqipérisé.”

3. Pas pikés 2, shtohen pikat 3 dhe 4, me pérmbajtje si vijon:

“3. Ushtrimi i veprimtarisé sé administrimit té fondeve té pensionit privat nga njé shogéri
e sigurimit té jetés lejohet vetém nése aktivet dhe detyrimet gé lidhen me kété veprimtari jané
té vecuara (ring-fencing) nga aktivet dhe detyrimet e tjera té shogérisé. Aktivet dhe detyrimet
e veguara pérdoren ekskluzivisht pér pérmbushjen e detyrimeve gé rrjedhin nga pérfitimet e
pensionit dhe veprimtarité e lidhura drejtpérdrejt me to dhe nuk mund té transferohen ose té
pérdoren pér géllime gé lidhen me veprimtari té tjera té shoqérisé sé sigurimit té jetés.

4. Institucionet e pensionit, gjaté ushtrimit té veprimtarisé sé tyre, sigurojné, kur éshté e
zbatueshme, shpérndarjen e drejté té rrezigeve dhe pérfitimeve ndérmjet brezave té ndryshém
té anétaréve dhe pérfituesve.”

Neni 5
Pas nenit 3, shtohet neni 3/1, me pérmbajtje si mé poshté:

“Neni 3/1
Ushtrimi i veprimtarisé sé administrimit té fondeve té pensionit privat nga shogérité e
sigurimit té jetés

1. Shoqgérité e sigurimit té jetés, té licencuara pér ushtrimin e veprimtarisé sé sigurimit
té jetés né Republikén e Shqipérisé, mund, pas marrjes sé miratimin nga Autoriteti, té ushtrojné
veprimtaringé e administrimit té fondeve té pensionit privat, té krijojné, administrojné fonde té
pensionit privat, né pérputhje me dispozitat e kétij ligji dhe me legjislacionin né fuqi pér
sigurimin dhe risigurimin.

2. Shogérité e sigurimit té jetés gé ushtrojné veprimtariné e administrimit té fondeve té
pensionit privat duhet:

a) té mbajné té vecuara aktivet dhe detyrimet gé lidhen me kété veprimtari nga aktivet dhe

detyrimet e veprimtarive té tjera té sigurimit;

b) té organizojné, administrojné dhe kontabilizojné kété veprimtari né ményré té vecanté

dhe té pavarur nga veprimtarité e tjera té ushtruara prej tyre;

c) té mos transferojné aktive ose detyrime ndérmjet veprimtarisé sé administrimit té

fondeve té pensionit privat dhe veprimtarive té tjera té sigurimit.

3. Dispozitat e kétij ligji gé rregullojné geverisjen, sistemin e kontrollit t€ brendshém,
administrimin e rrezikut, politikén e investimeve, informimin e anétaréve dhe pérfituesve,
raportimin dhe mbikéqyrjen zbatohen, sipas rastit, edhe ndaj veprimtarisé sé administrimit té
fondeve té pensionit privat té ushtruar nga shoqérité e sigurimit té jetés.



4. Autoriteti miraton rregulla mé té detajuara pér kushtet dhe procedurat pér ushtrimin e
veprimtarisé sé administrimit té fondeve té pensionit privat nga shogérité e sigurimit té jetés,
si dhe pér kérkesat e detajuara lidhur me vecimin e aktiveve dhe detyrimeve, raportimin,
mbikéqgyrjen dhe mbrojtjen e anétaréve dhe pérfituesve.

5. Ushtrimi i veprimtarisé sé administrimit t€ fondeve té pensionit privat nga shoqgérité e
sigurimit té jetés nuk cenon zbatimin e legjislacionit né fugi pér sigurimin dhe risigurimin.”

Neni 6
Né nenin 7, béhén ndryshimet dhe shtesat me pérmbajtje si mé poshté:

1. Pika 1, ndryshohet me pérmbatje si vijon:

“1. Autoriteti mban regjistrin e shogérive administruese, fondeve té pensionit privat,
institucioneve té pensionit (IORP), depozitaréve dhe ¢do subjekti té licencuar/autorizuar/
regjistruar/njohur, sipas kétij ligji. Regjistri publikohet né fagen zyrtare té Autoritetit dhe vihet
né dispozicion té publikut.”

2. N&é pikén 2, pas shkronjés “c” shtohet shkronja “¢” me pérmbajtje si vijon:
“c” Pér subjektet gé administrojné fonde té pensionit privat dhe zhvillojné veprimtari
ndérkufitare, regjistri pérmban edhe informacion mbi shtetet anétare né té cilat ushtrohet kjo
veprimtari.”

3. Pas pikés 2, shtohet pika 3, me kété pérmbajtje si vijon:
“3. Autoriteti i komunikon EIOPA-s informacionin e regjistrit pér publikim né fagen e
saj zyrtare té internetit."”

Pika 4, rinumérohet si pika 5.

Neni 7
Né nenin 8, béhén shtesat me pérmbajtje si mé poshté :

1. Pas pikés 1, shtohen pikat 1/1,1/2 dhe 1/3, me pérmbaijtje si vijon:

“1/1. Shogéria administruese e licencuar pér administrimin e fondeve té pensionit
privat, sipas kétij ligji, ushtron veprimtariné e administrimit t& fondeve té pensionit privat dhe
veprimtarité gé lidhen drejtpérdrejt me té. Pérfitime shtesé mund té ofrohen vetém népérmjet
njé kontrate sigurimi té lidhur me njé shoqéri t& sigurimit té& jetés, né pérputhje me
legjislacionin né fuqi.

1/2. Shogéria administruese mund té ushtrojé edhe veprimtariné e administrimit té
sipérmarrjeve té investimeve Kkolektive, fondeve té investimeve alternative, menaxhimit
individual té portofolit, me kusht gé:

a) té jeté e licencuar ose e autorizuar nga Autoriteti pér ushtrimin e secilés veprimtari
pérkatése;

b) veprimtarité té organizohen dhe té administrohen né ményré té vecantg,;

c) aktivet, detyrimet, regjistrat kontabél, sistemet e kontrollit té¢ brendshém dhe
proceset e administrimit té rrezikut gé lidhen me veprimtariné e administrimit té
fondeve té pensionit privat t&¢ mbahen té ndara nga ato gé lidhen me veprimtarité e
tjera;



¢) té sigurohet identifikimi, parandalimi, administrimi monitorimi dhe shmangia
konfliktit té interesit, si dhe mbrojtja e interesave té anétaréve dhe pérfituesve té
fondit té pensionit.

1/3. Autoriteti miraton me rregullore kérkesat e detajuara pér ndarjen organizative,
funksionale, operacionale dhe kontabél té veprimtarive té parashikuara né pikén 1/2 té kétij
neni.”

2. Pas pikés 2, shtohet pika 2/1, me pérmbajtje si vijon:

“2/1. Autoriteti mbikéqyr respektimin e kérkesave té parashikuara né kété nen dhe
garanton gé shoqgérité administruese té licencuara té ushtrojné vetém veprimtarité e lejuara
sipas kétij ligji.”

Neni 8

Pas nenit 8, shtohet neni 8/1, me pérmbajtje si mé poshté:

“Neni 8/1
Kérkesat operacionale

1. Subjektet e licencuara pér administrimin e fondeve té pensionit privat, né pérputhje
me kété ligj, duhet té plotésojné kéto kérkesa:
a) té kené miratuar dhe té zbatojné rregulla té garta pér organizimin, funksionimin dhe
administrimin e ¢do skeme pensioni;
b) kur sponsori garanton pérfitimet e pensionit, té sigurojné financimin e rregullt dhe té
mjaftueshém té detyrimeve gé rrjedhin nga skema e pensionit.

2. Né pérputhje me parimin e subsidiaritetit dhe duke marré né konsideraté nivelin e
mbrojtjes gé sigurohet nga skemat e sigurimeve shogérore, skema e pensionit mund té
parashikojé pérfitime shtesé, pérfshiré mbulimin e rrezigeve té jetégjatésisé dhe paaftésisé,
mbrojtjen e personave né ngarkim dhe té té mbijetuarve, si dhe garantimin e kthimit té
kontributeve.

Pérfitimet e parashikuara né kété piké ofrohen né pérputhje me rregullat e skemés sé pensionit
dhe me marréveshjen ndérmjet punédhénésit dhe punémarrésve ose pérfagésuesve té tyre, sipas
rastit.”

Neni 9
Né nenin 10, pika 1, ndryshohet me pérmbatje si mé poshté:

“1. Shogéria administruese mban né ¢do kohé kapital t€ mjaftueshém pér pérmbushjen
e detyrimeve financiare gé rrjedhin nga veprimtaria e saj, i cili né ¢do rast nuk mund té jeté mé
pak se vlera ekuivalente né leké e shumés 125,000 (njéqgind e njézet e pesé mijé) euro.”

Neni 10
Né nenin 15, béhen shtesa dhe ndryshime me pérmbajtje si mé poshté:



1. Pika 1, ndryshohet me pérmbajtje si vijon :

“l. Cdo person, i cili éshté ose do té jeté aksionar, administrator, anétar i késhillit té
administrimit/mbikéqyrés, person ky¢ ose person gé mban funksione kryesore né njé shogéri
administruese, si dhe ku éshté e zbatueshme, ¢do person ose subjekt tek i cili i &shté deleguar
njé funksion kryesor né pérputhje me kété ligj, duhet té jeté i afté dhe i pérshtatshém pér té
mbajtur pozicionin e caktuar.”

2. né pikén 2, shkronja “b” pas nénpikés “ii” shtohen nénpikat “iii”, “iv”’ dhe “v”, me
pérmbajtje si vijon:

“iii. personat té cilét mbajné pozicione drejtuese duhet té kené njohuri, kualifikime dhe
pérvojé, té cilat, t& marra sé bashku, jané té pérshtatshme pér té mundésuar administrimin e
shéndoshé dhe té kujdesshém;

iv. personat gé ushtrojné funksionin aktuarial ose funksionin e auditit t& brendshém
duhet té kené kualifikime profesionale, njohuri dhe pérvojé té mjaftueshme pér ushtrimin e
duhur té funksioneve té tyre;

v. personat gé ushtrojné funksione té tjera kryesore duhet té kené kualifikime, njohuri
dhe pérvojé té mjaftueshme pér ushtrimin e duhur té kétyre funksioneve.”

3. Pas pikeés 2, shtohen pikat 2/1, 2/2, 2/3 dhe 2/4, me pérmbajtje si vijon:

“2/1. Né rastin e aplikantéve pér administrator, anétar té késhillit té
administrimit/mbikéqyrés apo funksionaré kryesoré, aksionaréve me origjiné nga njé shtet
tjetér anétar, dokumentacioni gé vérteton reputacionin e miré, mosekzistencén e rasteve té
méparshme té falimentimit, ose té dyja, pérfshin ekstraktin nga regjistri gjygésor i atij shteti
anétar ose, né mungesé té tij, njé dokument té barasvlershém té léshuar nga autoriteti
pérgjegjésgjygésor ose administrativ, i cili vérteton pérmbushjen e kétyre kérkesave.

2/2. Né rast se asnjé autoritet pérgjegjésgjygésor ose administrativ, né shtetin anétar
shtetésiné e té cilit mban personi né fjalé ose né shtetin anétar té origjinés, nuk léshon
dokumentin e barasvlershém, personi né fjalé mund ta zévendésojé até me njé deklaraté nén
betim. Né shtetet anétare té origjinés ku deklarata nén betim nuk parashikohet nga legjislacioni
pérkatés, aplikantét me origjiné nga njé shtet tjetér anétaré mund té paragesin njé deklaraté
solemne té dhéné pérpara njé autoriteti pérgjegjésgjyqgésor ose administrativ té shtetit anétar té
origjinés ose té shtetit anétar shtetésiné e té cilit mbajné, ose pérpara njé noteri né njé nga kéto
shtete anétare. Autoriteti pérgjegjésose noteri léshon certifikatén pérkatése qé veérteton
autenticitetin e deklaratés nén betim ose té deklaratés solemne.

2/3. Dokumentacioni provues lidhur me mosekzistencén e rasteve té méparshme té
falimentimit mund té paraqgitet edhe né formén e njé vetédeklarimi t&¢ dhéné nga aplikanti,
shtetas i njé shteti tjetér anétar, pérpara njé organi pérgjegjés té atij shteti anétar.

2/4. Dokumentet e pérmendura né pikat 2/1, 2/2 dhe 2/3 paragiten brenda tre (3) muajve
nga data e Iéshimit té tyre.”

4. Pika 3, ndryshohet me pérmbajtje si vijon:

“3. Pér géllime té verifikimit té pajtueshmérisé me kriteret e parashikuara né kété nen,
Autoriteti njeh dhe pranon kualifikimet profesionale ekuivalente, certifikatat dhe dokumentet
e tjera gé vértetojné kompetencén profesionale, té léshuara nga autoritetet kompetente né
shtetet anétare té Bashkimit Europian.



5. Pika 6, ndryshohet me pérmbajtje si vijon:

““6. Autoriteti miraton me rregullore kérkesa té métejshme pér aftésiné dhe
pérshtatshméring, sipas pikés 2 té kétij neni, pérfshiré kriteret pér njohjen dhe pranimin e
dokumenteve té léshuara nga autoritetet pérgjegjése té shteteve anétare, pér géllime té
vlerésimit té aftésisé dhe pérshtatshmérisé sé personave té pércaktuar né kété nen.”

Neni 11
Pas nenit 15, shtohet neni 15/1, me pérmbajtje si mé poshté:

“Neni 15/1
Emérimi i administraorit té investimeve nga shtetet anétare té BE-sé

1. Shogéria administruese mund t’i delegojé administrimin e aktiveve dhe investimeve
té fondit té pensionit njé menaxheri investimesh té vendosur né njé shtet anétar té Bashkimit
Evropian, i1 autorizuar pér ushtrimin e késaj veprimtarie né pérputhje me legjislacionin
pérkaktés té shtetit anétar gé rregullon sipérmarrjet e investimeve kolektive né tituj té
transferueshém, fondet alternative té investimit, veprimtarité e sigurimit dhe risigurimit,
institucionet e kreditit, tregjet e instrumenteve financiare, dhe institucionet e pensionit
profesional Kéta mund té emérohen pér ofrimin e shérbimeve té administrimit té portofolit pa
gené i nevojshém autorizim shtesé né Republikén e Shqipériseé.

2. Emérimi sipas pikés 1 té kétij neni nuk i nénshtrohet kufizimeve té tjera, pérveg atyre
té nevojshme pér garantimin e pérputhshmérisé me kété ligj dhe mbrojtjen e interesave té
anétaréve dhe pérfituesve.

3. Shogéria administruese siguron gé administratori i aktiveve dhe investimeve éshté i
autorizuar dhe i mbikéqyrur nga autoriteti pérgjegjés i shtetit té origjinés, respekton kérkesat
profesionale dhe té sjelljes sé biznesit dhe vepron né pérputhje me politikén e investimit dhe
profilin e rrezikut té fondit té pensionit.

4. Autoriteti miraton rregulla mé té detajuara lidhur me kérkesat pér emérimin nga
shogérité administruese té administratoréve té aktiveve dhe investimeve té vendosur né njé
shtet anétar t& Bashkimit Evropian.”

Neni 12
Né nenin 16, béhen ndryshimet dhe shtesa me pérmbajtje si mé poshté :

1. Pikat 1 dhe 2, ndryshohen me pérmbajtje si vijon:

“1. Shogéria administruese administrohet nga dy administratoré. Pérjashtimisht nga ky
rregull, Autoriteti mund té lejojé, me vendim té arsyetuar dhe né pérputhje me rregullat dhe
kriteret e miratuara me rregullore, gé shogéria administruese té administrohet nga vetém njé
person, kur kjo justifikohet nga madhésia, natyra, shkalla dhe kompleksiteti i veprimtarisé sé
shoqgérisé dhe nuk cenon interesat e anétaréve té fondit dhe pérfituesve.



2. Administratorét, anétarét e késhillit t& administrimit/mbikéqyrés té shogérisé
administruese duhet té gézojné reputacion té miré, té kené kualifikimet profesionale té kérkuara
dhe pérvojé té mjaftueshme, né ményré gé té sigurojné njé administrim/mbikéqyrje té
shéndoshé, té kujdesshém dhe njé sistem efektiv geverisje té shogérisé administruese .”

2. Pas pikés 3, shtohen pikat 4 dhe 5, me pérmbajtje si vijon:

“4. Sistemi i geverisjes i referuar né pikén 2 té kétij neni duhet té jeté proporcional né
raport me me madhésiné, natyrén, shkallén dhe kompleksitetin e veprimtarive té fondeve nén
administrim.

5. Sistemi i geverisjes duhet té pérfshijé integrimin e faktoréve mjedisoré, socialé dhe
té qgeverisjes né procesin e vendimmarrjes pér investimet dhe i nénshtrohet rishikimit té
brendshém periodik.”

Neni 13
Né nenin 17, pika 1 ndrushohet me pérmbajtje si mé poshté:

“l. Njé person mund té emérohet administrator, anétar i késhillit té
administrimit/mbikéqyrés i shogérisé administruese dhe té ushtrojé funksione kryesore né té
vetém me miratim té Autoritetit.”

Neni 14
Né nenin 19, béhen ndryshimet i me pérmbajtje si mé poshté:
1. Titulli i nenit ndryshohet si vijon:
“Funksionet kryesore”
2. Pikat 1 dhe 2, ndryshohen me pérmbajtje si vijon:

“1. Né shogériné administruese do té konsiderohen persona gé mbajné funksione
kryesore, si mé poshté:
a) drejtuesi i njésisé sé administrimit té aktive/investimeve;
b) drejtuesi i njésisé sé administrimit té rrezikut;
c) drejtuesi i njésisé sé pérputhshmérisé;
¢) drejtuesi i njésisé sé auditimit té brendshém;
d) funksioni aktuarial, kur éshté i zbatueshém.

2. Procedura pér miratimin, humbjen e vlefshmérisé sé miratimit, riemérimin ose
revokimin e miratimit té personave qé mbajné funksione kryesore éshté e njéjté me procedurén
pérkatése pér administratorin, anétarin e késhillit t& administrimit/mbikéqyrés, té parashikuar
né nenet 17 dhe 18 té kétij ligji.”

3. Pika 4, ndryshohet me pérmbajtje si vijon:



“4. Eshté pérgjegjési e késhillit t& administrimit/mbikéqyrés té shogérisé administruese
gé té sigurojé gé personat, qé mbajné funksione kryesore, té pércaktuara né pikén 1 té kétij
neni, pérmbushin Kriteret e aftésisé dhe pérshtatshmérisé, té parashikuara né nenin 15, té kétij

ligji.”

Neni 15
Pas nenit 19, shtohet neni 19/1, me pérmbajtje si mé poshté:

“Neni 19/1
Detyrimet e personave gé mbajné funksione kryesore

1. Personi gé ushtron njé funksion kryesor njofton menjéheré Autoritetin kur organi
drejtues ose késhilli i administrimit/mbikéqyrés i shogérisé administruese nuk merr masat
korrigjuese té nevojshme dhe né kohé, né rastet e parashikuara né pikat 2 dhe 3, té kétij neni.

2. Detyrimi i parashikuar né pikén 1 té kétij neni lind kur personi gé ushtron funksion
kryesor identifikon njé rrezik té réndésishém gé shogéria administruese té mos pérmbushé njé
kérkesé ligjore ose rregullatore me réndési materiale, e raporton kété rrezik prané organit
drejtues ose késhillit té administrimit/mbikéqyrés dhe vleréson se ai mund té cenojé né ményré
té konsiderueshme interesat e anétaréve ose pérfituesve.

3. Detyrimi i parashikuar né pikén 1, té kétij neni lind gjithashtu kur personi qé ushtron
funksion kryesor identifikon njé shkelje materiale té legjislacionit té zbatueshém né fushén e
pérgjegjésisé sé tij, e raporton até prané organit drejtues ose késhillit té
administrimit/mbikéqyrés dhe ky i fundit nuk merr masat e nevojshme korrigjuese brenda njé
afati té arsyeshém.

4. Njé person ose njési organizative mund té kryejé mé shumé se njé funksion kryesor,
me pérjashtim té funksionit té administrimit té rrezikut dhe auditit té brendshém, i cili duhet té
ushtrohet né ményré té pavarur nga funksionet e tjera kryesore.”

Neni 16
Neni 20, ndryshohet me pérmbajtje si mé poshté:

“Neni 20
Shogérité administruese gé kryejné veprimtari né njé shtet anétar

1. Shogéria administruese e licencuar nga Autoriteti pér administrimin e fondeve té
pensionit privat mund, , t¢ administrojé, drejtpérdrejt ose népérmjet njé dege njé skemé
pensioni né njé shtet anétar tjetér pér llogari té njé sponsori té€ vendosur né até shtet anétar,
vetém pasi té jeté miratuar nga Autoriteti, né pérputhje me dispozitat e kétij ligji.

2. Shogéria administruese gé synon té ushtrojé veprimtari ndérkufitare né pérputhje me
pikén 1, té kétij neni, njofton paraprakisht Autoritetin.

3. Njoftimi i parashikuar né pikén 2, té kétij neni pérmban té paktén:

a) emrin e shtetit anétar prités;
b) emrin dhe zyrén gendrore té sponsorit;
c) karakteristikat kryesore té skemés sé pensionit gé do té administrojé pér sponsorin.

4. Autoriteti, brenda tre muajve nga marrja e njoftimit té ploté, ia pércjell até autoritetit
pérgjegjés té shtetit anétar prités dhe njofton shogériné administruese.



5. Autoriteti mund té refuzojé pércjelljen e njoftimit te autoriteti pérgjegjés i shtetit anétar
prités nése vleréson se:
a) shogéria administruese nuk disponon strukturén organizative, burimet njerézore ose
kapacitetet teknike té nevojshme pér ushtrimin e veprimtarisé ndérkufitare;
b) gjendja financiare e shogérisé administruese nuk éshté e pérshtatshme pér ushtrimin
e veprimtarisé sé planifikuar;
c) reputacioni i shoqérisé, kualifikimet profesionale ose pérvoja e personave Qé
drejtojné dhe mbajné funksione kryesore né shogériné administruese nuk jané té
pérshtatshme pér ushtrimin e veprimtarisé ndérkufitare.
6. Né rastet e parashikuara né pikén 5 té kétij neni, Autoriteti, brenda tre muajve nga marrja
e njoftimit té ploté, merr vendim té arsyetuar pér refuzimin e dhe ia komunikon até shogérisé
administruese.”

Neni 17
Pas nenit 20, shtohen nenet 20/1 dhe 20/2, me pérmbajtje si mé poshté:

“Neni 20/1
Procedurat e njoftimit pér ushtrimin e veprimtarisé ndérkufitare

1. Shoqgéria administruese qé administron njé skemé pensioni né njé shtet anétar prités
respekton dispozitat e legjislacionit té atij shteti né lidhje me detyrimin pér informimin e
anétaréve dhe pérfituesve té skemés sé pensionit.

2. Brenda 6 javéve nga marrja e njoftimit té parashikuar né nenin 20, té kétij ligji,
pérpara fillimit té ushtrimit té veprimtarisé ndérkufitare, autoriteti pérgjegjés i shtetit anétar
prités i komunikon Autoritetit, legjislacionin e punés dhe té mbrojtjes sociale té zbatueshme
pér skemén e pensionit.

3. Autoriteti, menjéheré pas marrjes sé informacionit té parashikuar né pikén 2, té kétij
neni, ia komunikon até shogérisé administruese.

4. Shogéria administruese mund té fillojé administrimin e skemés sé pensionit né shtetin
anétar prités pas marrjes sé njoftimit sipas pikés 3, té kétij neni ose, né mungesé té tij, pas
pérfundimit té afatit 6-javor té pércaktuar né pikén 2, té kétij neni.

5. Autoriteti pérgjegjés i shtetit anétar prités informon Autoritetin pér ¢do ndryshim té
réndésishém né legjislacionin e punés dhe té mbrojtjes shogérore té zbatueshém pér skemén e
pensionit, gé mund té ndikojé né ushtrimin e veprimtarisé ndérkufitare.

6. Autoriteti, menjéheré pas marrjes sé njoftimit té parashikuar né pikén 5, té kétij
neni, informon shogériné administruese pér ndryshimet pérkatése.

Neni 20/2
Ushtrimi i veprimtarisé né Republikén e Shqipérisé nga shogérité e huaja

1. Shogéria administruese ose institucioni i pensionit profesional (IORP), i autorizuar
né njé shtet anétar, mund té administrojé njé fond pensioni privat me pjesémarrje té mbyllur
pér njé sponsor té vendosur né Republikén e Shqipérisé, pa kérkuar miratim nga Autoriteti, né
pérputhje me dispozitat e kétij ligji.

2. Shogéria administruese ose institucioni i pensionit profesional (IORP) i referuar né
pikén 1 té kétij neni i nénshtrohet dispozitave té kétij ligji gé rregullojné informimin e
anétaréve dhe pérfituesve.



3. Autoriteti pérgjegjés i shtetit anétar té origjinés njofton Autoritetin pér géllimin e
shogérisé administruese ose té institucionit té pensioni profesional (IORP), té autorizuar né
shtetin anétar, pér té administruar njé fond pensioni privat me pjesémarrje té mbyllur pér njé
sponsor né Republikén e Shqipérisé, pérveg rastit kur vleréson se subjekti nuk disponon
strukturén organizative, burimet njerézore, kapacitetet teknike ose gjendjen financiare té
nevojshme pér ushtrimin e késaj veprimtarie.

4. Autoriteti, brenda 6 javéve nga marrja e njoftimit té parashikuar né pikén 3 té kétij
neni, i komunikon autoritetit pérgjegjés té shtetit anétar té origjinés dispozitat e legjislacionit
shqiptar té punés dhe mbrojtjes shogérore té zbatueshme pér skemén e pensionit, si dhe
dispozitat e kétij ligji gé lidhen me informimin e anétaréve dhe pérfituesve.

5. Shogéria administruese ose institucioni i pensionit profesional (IORP) qé
administron njé fond pensioni privat me pjesémarrje t& mbyllur, sponsori i té cilit éshté i
vendosur né Republikén e Shqipérisé, u siguron anétaréve dhe pérfituesve informacionin e
kérkuar né pérputhje me dispozitat e kétij ligji.

6. Autoriteti njofton autoritetin pérgjegjés té shtetit anétar té origjinés pér ¢cdo ndryshim
té réndésishém né legjislacionin ose aktet nénligjore té referuara né pikén 4 té kétij neni, i cili
mund té ndikojé né administrimin e fondit té pensionit privat me pjesémarrje té mbyllur ose né
ushtrimin e veprimtarisé ndérkufitare.”

Neni 18

Neni 21, ndryshohet me pérmbajtje si mé poshté:

"Neni 21
Transferimet ndérkufitare

1. Shogéria administruese e licencuar nga Autoriteti pér administrimin e fondit me
pjesémarrje té mbyllur (shogéria transferuese) ka té drejtén, térésisht ose pjesérisht, té
transferojé detyrimet, provigjionet teknike dhe té drejtat e tjera dhe detyrimet gé rrjedhin nga
skemat e pensionit té anétaréve dhe pérfituesve té fondit, si dhe aktivet e lidhura ose
ekuivalentin monetar té tyre, te njé shogéri administruese té fondeve té pensionit né njé shtet
anétar tjetér (shogéria pritése).

2. Pérpara kryerjes sé transferimit té parashikuar né pikén 1 té kétij neni, shogéria
pritése duhet té pajiset me miratimin e autoritetit pérgjegjés té shtetit anétar té origjinés.
Autoriteti pérgjegjés né shtetin anétar té origjinés sé shogérisé pritése merr vendim pér
kérkesén e transferimit brenda 3 muajve nga data e marrjes sé kérkesés sé ploté dhe té rregullt,
duke njoftuar shogériné pritése pér vendimin e marré brenda té njéjtit afat.

3. Pérpara paraqitjes sé kérkesés pér miratim prané autoritetit pérgjegjés, sipas pikés 1,
té kétij neni, shoqéria pritése siguron pélgimin paraprak té shumicés sé thjeshté té anétaréve té
fondit t& mbyllur dhe pérfituesve té pensionit, skema e pensionit ose aktivet e té ciléve jané
objekt i transferimit, si dhe pélgimin e sponsorit pér transferimin e propozuar.

4. Shogéria transferuese, pérpara paraqitjes sé kérkesés pér miratimin, informon né
kohé anétarét e fondit me pjesémarrje t& mbyllur, dhe pérfituesve té pensionit, skema e
pensionit dhe/ose aktivet e té ciléve jané objekt i transferimit, pér kushtet, procedurat dhe
rrethanat e transferimit, né ményré gé ata té jené né gjendje té vlerésojné pasojat gé transferimi
mund té keté mbi té drejtat dhe aktivet e tyre.



5. Kostot e transferimit nuk pérballohen nga anétarét dhe pérfituesit e skemés sé
pensionit té shogérisé pritése. Né rast transferimi té pjesshém, kéto kosto nuk pérballohen as
nga anétarét dhe pérfituesit e mbetur té fondit té mbyllur, skema e pensionit dhe/ose aktivet e
té ciléve nuk jané objekt i transferimit.

6. Kérkesa pér miratimin e transferimit, pérmban té paktén informacionin e méposhtém:
a) marréveshjen me shkrim ndérmjet shogérisé transferuese dhe shogérisé pritése, ku
pércaktohen kushtet e transferimit;

b) pérshkrimin e karakteristikave kryesore té skemés sé pensionit;

c) pérshkrimin e té drejtave dhe detyrimeve gé transferohen, si dhe té aktiveve pérkatése
ose té vlerés sé tyre monetare;

¢) emrin dhe seliné e shogérisé transferuese dhe té shoqgérisé pritése, si dhe shtetin
anétar né té cilin ato jané regjistruar ose autorizuar pér té ushtruar veprimtaring;

d) emrin dhe seliné e sponsorit;

dh) dokumentacionin gé provon marrjen e pélgimit paraprak sipas pércaktimeve té kétij
ligji;

e) shtetin anétar, legjislacioni social dhe i punés i té cilit zbatohet pér skemén e
pensionit, kur éshté e zbatueshme.

7. Autoriteti pérgjegjés i shtetit anétar té origjinés sé shoqgérisé pritése vleréson nése:
a) kérkesa pérmban té gjithé informacionin dhe dokumentacionin e pércaktuar né
pikén 5 té kétij neni.
b) sistemi i geverisjes, gjendja financiare e shogérisé pritése, si dhe pérmbushja e
kérkesave gé lidhen me pérshtatshméring, reputacionin, kualifikimet profesionale dhe
pérvojén e personave qé drejtojné shogériné pritése jané né pérputhje me transferimin
e propozuar;
c) interesat afatgjata té anétaréve dhe pérfituesve té skemés sé pensionit té shogérisé
pritése, si dhe té pjesés sé transferuar té skemés, mbrohen né ményré té pérshtatshme
gjaté dhe pas transferimit;
¢) provigjonet teknike té shoqérisé pritése jané plotésisht t¢ mbuluara né datén e
transferimit, kur kjo éshté e zbatueshme;
d) aktivet gé transferohen jané té mjaftueshme dhe té pérshtatshme pér t& mbuluar
detyrimet, provigjonet teknike dhe té drejtat e detyrimet e tjera gé transferohen, né
pérputhje me legjislacionin né fugi té shtetit anétar té origjinés sé shogérisé pritése.
Autoriteti pérgjegjés i shtetit anétar té origjinés sé shogérisé pritése ia pércjell
Autoritetit kérkesén pa vonesé pas marrjes sé saj.

8. Autoriteti, pas marrjes sé kérkesés neni nga autoriteti pérgjegjés i shtetit anétar té
origjinés sé shoqérisé pritése, vleréson nése:
a) né rastin e transferimit t€ pjesshém té detyrimeve té skemés sé pensionit, té
provigjoneve teknike dhe té té drejtave e detyrimeve té tjera, si dhe té aktiveve
pérkatése ose té vlerés sé tyre monetare, interesat afatgjata té anétaréve dhe
pérfituesve té pensionit gé mbeten né skemé mbrohen né ményré té pérshtatshme;
b) té drejtat individuale té anétaréve dhe pérfituesve té pensionit jané té paktén té
njéjta pas transferimit;
c) aktivet e skemés sé pensionit gé transferohen jané té mjaftueshme dhe té
pérshtatshme pér té mbuluar detyrimet, provigjonet teknike dhe té drejtat e detyrimet
e tjera gé transferohen, né pérputhje me legjislacionin né fugi né Republikén e
Shqipérisé.
Autoriteti, brenda 8 javéve nga marrja e kérkesés sipas pikés 3, té kétij neni, njofton autoritetin
pérgjegjés té shtetit anétar té origjinés sé shogérisé pritése pér rezultatet e vlerésimit té kryer



sipas pikés 8 té kétij neni, me géllim mundésimin e marrjes sé vendimit pér miratimin e
transferimit.

9. Nése autoriteti pérgjegjés i shtetit anétar té origjinés sé shogérisé pritése vendos té
refuzojé kérkesén pér miratimin e transferimit ndérkufitar, ai merr njé vendim té arsyetuar, i
cili pérmban edhe informacion mbi mjetet juridike té disponueshme, brenda 3 (tre) muajve nga
data e marrjes sé kérkesés sé ploté dhe té rregullt.

Kundér vendimit pér refuzimin e kérkesés, ose né rast se autoriteti pérgjegjés i shtetit anétar té
origjinés sé shogeérisé pritése nuk merr vendim brenda afatit té pércaktuar, shogéria pritése ka
té drejté t'i drejtohet gjykatés kompetente té atij shteti anétar.

10. Autoriteti pérgjegjés i shtetit anétar té origjinés sé shogérisé pritése njofton
Autoritetin pér vendimin lidhur me miratimin ose refuzimin e kérkesés pér autorizimin e
transferimit ndérkufitar, brenda 2 javéve nga data e miratimit t€ vendimit. Né rast se transferimi
sjell ushtrimin ndérkufitar té veprimtarisé, Autoriteti, brenda 4 javéve nga marrja e vendimit té
autoritetit pérgjegjés té shtetit anétar té origjinés sé shogeérisé pritése, i komunikon atij
dispozitat e legjislacionit té mbrojtjes shogérore dhe té punés té shtetit prités gé lidhen me
skemén e pensionit, si dhe kérkesat né lidhje me detyrimin pér informimin e anétaréve té
skemés sé pensionit.

11. Autoriteti pérgjegjés i shtetit anétar té origjinés sé shogérisé pritése, brenda 1 jave
nga marrja e informacionit té pércaktuar né pikén 10 té kétij neni, ia pércjell até shoqgérisé
pritése.

12. Shoqgéria pritése mund té fillojé ushtrimin e veprimtarisé pas marrjes sé vendimit
pér autorizimin e transferimit ndérkufitar, ose, né mungesé té njé vendimi nga autoriteti
pérgjegjés i shtetit anétar té origjinés sé shoqérisé pritése, pas kalimit té njé afati prej 3 muajsh
nga data e paragitjes sé kérkesés sé rregullt.

13. EIOPA mund té kryejé ndérmjetésim jo detyrues, né pérputhje me nenin 31, pika
2, shkronja “c”, té Rregullores (BE) 1094/2010, me kérkesé té njé prej autoriteteve pérgjegjése
0ose me iniciativén e saj, né rast mosmarréveshjeje lidhur me procedurén, veprimet apo
mosveprimet, pérfshiré vendimin pér miratimin ose refuzimin e transferimit ndérkufitar.

14. Autoriteti ushtron mbikéqyrje té vazhdueshme mbi pérputhshmériné e veprimtarisé

sé njé institucioni pensioni nga njé shtet tjetér anétar, gé administron njé fond t& mbyllur té njé
sponsori né Republikén e Shqipérisé, me dispozitat e legjislacionit té& mbrojtjes shogérore dhe
té punés, gé lidhen me skemat e pensionit né Republikén e Shqipérisé.
Né rast se gjaté mbikéqyrjes identifikohen parregullsi, Autoriteti njofton menjéheré autoritetin
pérgjegjés té shtetit anétar té origjinés, i cili, né bashképunim me Autoritetin, merr masat e
nevojshme pér té eliminuar shkeljet e dispozitave té legjislacionit t&é mbrojtjes shogérore dhe
té punés qé lidhen me skemat e pensionit né Republikén e Shqipérisé.

15. Nése, pavarésisht masave té marra sipas pikés 13, té kétij neni nga autoriteti
pérgjegjés i shtetit anétar té origjinés né bashképunim me Autoritetin, shogéria e pensionit nga
njé shtet tjetér anétar vijon shkeljet, Autoriteti, pas njoftimit té autoritetit pérgjegjés té shtetit
anétar té origjinés, merr masat e nevojshme pér parandalimin ose sanksionimin e shkeljeve té
métejshme dhe, kur &shté e nevojshme, mund t’i ndalojé shogérisé té administrimin e
métejshém té fondit t& mbyllur té té njéjtit sponsor né territorin e Republikés sé Shqipérisé.

16. Né rastin e parashikuar né pikén 14 té kétij neni, kur Autoriteti ndalon njé shogéri
administruese e fondeve té pensionit nga njé shtet tjetér anétar té administrojé njé skemé
pensioni té njé sponsori nga Republika e Shqipérisé, ai njofton shogéringé e pensionit dhe
EIOPA-n dhe jep arsyet té detajuara pér ndalimin.

17. Kur Autoriteti merr njoftim nga autoriteti pérgjegjés i shtetit anétar té origjinés sé
njé shogérie qé administron njé fond té mbyllur né territorin e Republikés sé Shqipérisé, pér



térhegjen ose revokimin e licencés sé veprimtarisé sé shogérisé, térésisht ose pér veprimtari té
vecanta, Autoriteti mund té marré masa pér mbrojtjen e interesave té anétaréve té fondit,
pérfshiré, ndér té tjera, ndalimin e ushtrimit té veprimtarisé ose ndalimin e ofrimit té€ skemave
té pensionit né territorin e Republikés sé Shqipérisé."”

Neni 19

Pas nenit 21 shtohen nenet 21/1 deri 21/7, me me pérmbajtje si mé poshté:

“Neni 21/1
Fondet me pérfitime té pércaktuara

1. Shogéria administruese mund té krijojé dhe administrojé njé fond me pjesémarrje té
mbyllur me pérfitime té pércaktuara vetém pér nevojat e sponsorit t€ njé shtet tjetér anétar,
nése krijimi i fondit té tillé lejohet sipas legjislacionit té atij shteti anétar.

2. Plani i pensionit me pérfitime té pércaktuara té fondit me pjesémarrje té mbyllur nuk
mund té ofrohet né territorin e Republikés sé Shqipérisé.

Neni 21/2
Provigjonet teknike

1. Me q@éllim sigurimin e pérputhshméris€é me planin e pensionit, shogéria
administruese gé administron fondin me pjesémarrje té¢ mbyllur me pérfitime té pércaktuara si
fond ndérkufitar siguron gé fondi né ¢do kohé:

a) ka nivel té duhur té fondeve (rezerva teknike) gé korrespondon me vlerén e detyrimeve
financiare té marra gé rrjedhin nga kontratat ekzistuese té anétarésimit;

b) ka aktive té mjaftueshme dhe té pérshtatshme pér t&¢ mbuluar rezervat teknike té referuara
né shkronjén 'a' té késaj pike, duke marré parasysh té gjitha fondet me pjesémarrje té mbyllur
gé administron.

2. Shogéria administruese e fondeve té pensionit nuk mban pérgjegjési pér mungesén e
provigjoneve teknike. nése kjo mungesé vjen si pasojé e pagesave té pamjaftueshme té
kontributeve nga kontribuesi (punédhénési).

Neni 21/3
Llogaritja e provigjoneve teknike

1. Shogéria administruese e fondeve té pensionit éshté e detyruar té llogarisé ¢do vit
provigjonet teknike té fondit me pjesémarrje t€ mbyllur me pérfitime té pércaktuara. Llogaritja
e provigjoneve teknike pérgatitet dhe certifikohet nga aktuar i certifikuar.

2. Llogaritja e provigjoneve minimale teknike bazohet né vlerésime aktuariale té

besueshme, duke marré né konsideraté té gjitha detyrimet e supozuara té pagesave té skemés
Sé pensionit.
Provigjonet teknike duhet té jené té mjaftueshme pér té mbuluar pagesat té pensioneve té
ardhshme dhe té pensioneve aktuale, si dhe té pasqyrojné detyrimet qé rrjedhin nga té drejtat e
pensionit té fituara. Gjaté pérzgjedhjes sé supozimeve ekonomike dhe aktuariale té vlerésimit,
veprohet né ményré té kujdesshme, duke marré né konsideraté njé marzh té pérshtatshém té
devijimeve té pafavorshme.



3. Normat e skontimit pér llogaritjen e vlerés sé detyrimeve zgjidhen né ményré té
kujdesshme dhe duke marré né konsideraté:

a) normat e kthimit té tregut té obligacioneve geveritare me afat té ngjashém me detyrimet,
duke mbajtur parasysh llogaritjet e EIOPA-s pér normén afatgjaté té pritshme (Ultimate
Foréard Rate), né rastet kur nuk ekzistojné obligacione geveritare me afat té mjaftueshém.

4. Tabelat biometrike té pérdorura pér llogaritjen e provigjoneve teknike bazohen né
parime prudenciale, duke marré né konsideraté karakteristikat kryesore té anétaréve dhe té
skemave té pensionit, dhe vecanérisht ndryshimet e pritshme té rrezigeve té réndésishme.

5. Zbatimi i metodés dhe bazés sé llogaritjes sé provigjoneve teknike duhet té jeté i
géndrueshém pér c¢do vit ushtrimor, ndérsa devijimet mund té justifikohen vetém né rast
ndryshimesh né aspektin ligjor, demografik ose ekonomik, mbi té cilat bazohen supozimet.

6. Autoriteti pércakton Kritere shtesé pér llogaritjen e provigjoneve teknike té njé fondi
té mbyllur me pérfitime té pércaktuara, i cili pérdoret pér géllime ndérkufitare.

Neni 21/4
Aktivet gé mbulojné provigjonet teknike

1. Aktivet gé mbulojné provigjonet teknike duhet té investohen né ményré té
pérshtatshme me natyrén dhe kohézgjatjen e pensioneve té ardhshme té pritura.

2. Investimet e lejuara dhe kufizimet mbi investimin e aktiveve jané subjekt i
dispozitave té Kreut V té kétij ligji.

3. Pérvec kufizimeve té referuara né pikén 2, aktivet gé mbulojné provigjonet teknike i
nénshtrohen kufizimeve shtesé sipas rregullave té miratuara nga Autoriteti.

Neni 21/5
Financimi i provigjoneve teknike dhe planet e rimékémbjes

1. Pér fondet e pensionit me pérfitime té pércaktuara, té cilat lejohen vetém pér skema
ndérkufitare, provigjonet teknike duhet té jené né ¢cdo kohé plotésisht té financuara né ¢do
kohé. Né rast se kjo kérkesé nuk pérmbushet, Autoriteti ndérhyn menjéheré dhe kérkon gé
fondi i pensionit me pérfitime té pércaktuara, né kuadér té veprimtarisé ndérkufitare, t¢ marré
masat e duhura, né ményré gé té sigurohet mbrojtja e duhur e anétaréve dhe pérfituesve.

2. Né rast té ndérprerjes dhe/ose pamundésisé pér té vazhduar veprimtariné e njé fondi
té mbyllur me pérfitime té pércaktuara gjaté periudhés sé mospérmbushjes sé kushteve té
pércaktuara né pikén 1 té kétij neni, shogéria administruese njofton Autoritetin dhe ndérmerr
procedurén pér transferimin e aktiveve dhe detyrimeve te njé shogeéri tjetér pensioni.

Neni 21/6
Fondet e veta

1. Né rastet kur veté IORP-i dhe jo sponsori mbulon rrezikun e detyrimeve gé lidhen
me rreziget biometrike, ose garanton njé nivel té caktuar té performancés sé investimeve apo
njé nivel té caktuar pérfitimesh, kérkohet gé té mbahen né ményré té pérhershme aktive shtesé
mbi provigjonet teknike. Shuma e kétyre aktiveve pasqyron llojin e rrezikut dhe strukturén e
portofolit té aktiveve né lidhje me térésiné e skemave té administruara. Kéto aktive duhet té



jené té lira nga cdo dhe té shérbejné si pér té absorbuar mospérputhjet ndérmjet shpenzimeve
dhe fitimeve té pritshme dhe atyre faktike.

2. Pér géllime té llogaritjes sé shumés minimale té aktiveve shtesé, zbatohen rregullat
e pércaktuara né nenet 20/6, 20/7 dhe 20/8 té ligjit.

Neni 21/7
Niveli i kérkuar i aftésisé paguese

1. Autoriteti kérkon gé ¢cdo IORP, i parashikuar né nenin 20/6, pika 1, i cili &shté i
regjistruar ose i licencuar né Republikén e Shqipérisé, té disponojé né ¢cdo kohé njé nivel té
pérshtatshém té aftésisé paguese pér té gjithé veprimtaring e tij, i cili éshté té paktén i
barabarté me kérkesat rregullatore.

2. Autoriteti pércakton me rregullore detajet pér nivelin e kérkuar té aftésisé paguese
dhe pér ményrén e llogaritjes.”

Neni 20
Né nenin 22, béhen shtesat dhe ndryshimet si mé poshté:

1. Né pikén 1, paragrafi paré. ndryshohet me pérmbajtje si vijon:

“1. Shogéria administruese e fondeve té pensionit dhe shogéria e sigurimit té jetés gé
ushtron veprimtariné e administrimit té fondeve té pensionit privat, né pérputhje me kérkesat e
kétij ligji dhe rregulloreve té miratuara nga Autoriteti, duhet:”

2. Pas pikeés 1, shtohen pikat 2, 3, 4 dhe 5 me pérmbajtje si vijon:

2. Shogéria administruese merr masat e nevojshme pér té siguruar vazhdimeésiné dhe
rregullsiné e ushtrimit té veprimtarisé sé saj, pérfshiré hartimin e planeve té emergjencés. Pér
kété géllim, ajo disponon sisteme, burime dhe procedura té pérshtatshme e proporcionale, si
dhe krijon dhe administron rrjetin dhe sistemet e informacionit, né pérputhje me legjislacionin
né fuqi pér géndrueshmériné operacionale dixhitale.

3. Shogéria administruese miraton dhe zbaton politika té shkruara pér menaxhimin e
rrezikut, auditimin e brendshém, si dhe, kur éshté e zbatueshme, pér funksionin aktuarial dhe
funksionet/veprimtarité e deleguara. Kéto politika miratohen paraprakisht nga organi drejtues
ose mbikéqyrés i shogérisé administruese dhe rishikohen té paktén njé heré né tre vjet, si dhe
sa heré gé ndodhin ndryshime té réndésishme né sistemin ose fushén pérkatése qé rregullohet
nga kéto politika.

4. Organi drejtues ose mbiké&qgyrés i shogérisé administruese mban pérgjegjésiné
pérfundimtare pér sigurimin e pajtueshmérisé sé veprimtarisé sé saj me kérkesat e kétij ligji
dhe té akteve nénligjore té nxjerra né zbatim té tij.

5. Dispozitat e kétij ligji nuk cenojné té drejtat dhe rolin e punédhénésve, punémarrésve
ose pérfagésuesve té tyre né geverisjen dhe administrimin e fondeve té pensionit privat, né
pérputhje me legjislacionin né fugi.”

Neni 21
Pas nenit 22, shtohet neni 22/1, me pérmbajtje si mé poshté:



“Neni 22/1
Zbatimi ndaj institucioneve té pensionit qé operojné skema té sigurimeve shogérore

1. Institucionet e pensionit, té cilat ushtrojné gjithashtu veprimtari né skema pensioni
té detyrueshme té lidhura me marrédhéniet e punés, té cilat klasifikohen si skema té sigurimeve
shogérore dhe té mbuluara nga Rregulloret (KE) nr. 883/2004 dhe nr. 987/2009, i nénshtrohen
dispozitave té kétij ligji vetém pér veprimtariné e tyre né fushén e pensioneve private
vullnetare.

2. Né kéto raste, aktivet dhe detyrimet pérkatése mbahen té ndara dhe nuk lejohet
transferimi i tyre ndérmjet skemave té pensioneve private vullnetare dhe skemave té
pensioneve té detyrueshme té sigurimeve shogérore."

Neni 22
Neni 23,b&hen ndryshimetme pérmbajtje si mé poshté:

Né pikén 4, pas nénpikés 'iii* shtohet nénpika 'iv' me pérmbajtje si vijon:

“iv. Investimet gé pérfshijné palé té lidhura kryhen mbi bazén e kushteve té tregut dhe né
pérputhje me parimin e tregut té liré, duke i dhéné pérparési interesave té anétaréve.”

Neni 23
Né nenin 24, béhet shtesame pérmbajtje si mé poshté:

1. Pas pikés 2, shtohet pika 3, me pérmbajtje si vijon:

”3. Shoqgéria administruese duhet te keté procedura té pérshtatshme administrative dhe
kontabél, si dhe sisteme efektive té kontrollit té brendshém dhe té€ administrimit té rrezikut.”

Neni 24

Né nenin 25, pika 1, béhen shtesat dhe ndryshimet me pérmbajtje si mé poshté:
1. Pika 1, ndryshohet me pérmbajtje si vijon:

“1. Shogéria administruese duhet té keté njésiné e auditit té brendshém, me madhési dhe
kapacitet té pérshtatshém, né raport me madhésing, natyrén, shkallén dhe kompleksitetin e
veprimtarisé qé ajo kryen. Funksioni i auditit té brendshém vleréson pérshtatshmériné dhe
efektivitetin e sistemit t& kontrollit t¢ brendshém dhe té elementeve té tjera té sistemit té
geverisjes, duke pérfshiré sipas rastit, funksionet e deleguara.”

2. Pas pikés 3, shtohet pika 4, me pérmbajtje si vijon:
“4. Shoqgéria administruese duhet t€ ngrejé njé sistem efektiv té kontrollit té brendshém.

Ky sistem pérfshin procedura administrative dhe kontabél, njé kuadér té& kontrollit té
brendshém, si dhe rregullime t& pérshtatshme té raportimit né€ té gjitha nivelet e shoqérisé.”



Neni 25
Né nenin 26, béhen shtesat dhe ndryshimet me pérmbajtje si mé poshté:

1. Né pikén 3, shkronja “b”, “¢” dhe “dh” ndryshohen me pérmbajtje sivijon:

“b) investimet, vecanérisht né produkte derivative, produkte té titullzuara dhe instrumente té
ngjashme

¢) rrezikun operacional, rrezikun e tregut, rrezikun e kreditit

dh) rrezikun mjedisor, social dhe té geverisjes, gé lidhet me portofolin e investimeve dhe
administrimin e tij;”

2. Né pikén 3, pas shkronjés “e” shtohet shkronja '€' si mé poshté:
“8) vlerésimin e detyrimeve dhe krijimin e rezervave teknike, kur éshté e zbatueshme.”
3. Né pikén 7, ndryshohet si mé poshté:

“Shoqgéria administruese éshté e detyruar té identifikojé , té monitorojé, té vlerésojé, té rishikojé
dhe té pérditésojé mjaftueshméring, gjithépérfshirjen dhe efektivitetin e politikés dhe
procedurave té administrimit té rrezikut dhe teknikave té matjes sé rrezikut dhe
pérshtatshmériné, auditin e brendshém dhe, funksionet aktuariale dhe ato té deleguara, né rastet
kur éshte e aplikueshme, né ményré gé té eliminohen mangésité e mundshme né strategjité,
politikat dhe procedurat e administrimit té rrezikut.”

Neni 26
Pas nenit 26, shtohet neni 26/1, me pérmbajtje si mé poshté:

“Neni 26/1
Funksioni aktuarial

1. Shogéria administruese krijon funksionin aktuarial, kur fondi i pensionit mbulon
rrezige biometrike, garanton performancén e investimeve apo njé nivel té caktuar pérfitimesh.
2. Funksioni aktuarial, kur éshté i zbatueshém:
a) koordinon dhe mbiké&qyr llogaritjen e provigjoneve teknike;
b) vleréson pérshtatshmériné e metodave, modeleve dhe supozimeve té pérdorura
pér llogaritjen e provigjoneve teknike;
¢) vleréson mjaftueshmériné dhe cilésiné e té dhénave té pérdorura pér llogaritjen
e provigjoneve teknike;
¢) krahason supozimet e pérdorura né llogaritje me té dhénat e realizuara;
d) informon organin drejtues ose mbikéqyrés pér besueshmériné dhe
pérshtatshmériné e llogaritjes sé provizioneve teknike;
dh) jep mendim pér politikén e pranimit dhe administrimit té rrezigeve
(underériting policy), kur éshté e zbatueshme;
e) kontribuon né zbatimin efektiv té sistemit té€ administrimit té rrezikut.



3. Shogéria cakton té paktén njé person té pavarur, i cili éshté pérgjegjés pér funksionin
aktuarial.

4. Autoriteti miraton rregulla té métejshme pér organizimin dhe funksionimin e funksionit
aktuarial, pérfshiré kérkesat lidhur me kualifikimet profesionale, pavarésiné dhe
detyrimet e raportimit. "

Neni 27
Né nenin 28, béhenndryshimet me pérmbajtje si mé poshté:

1. Pika 1, ndryshohet me pérmbajtje si vijon:

“1. Shogéria administruese kryen dhe dokumenton vlerésimin e saj té rrezikut né
ményré té pérshtatshme me madhésiné e saj, strukturén e brendshme organizative, si dhe
madhésiné, natyrén, shkallén dhe kompleksitetin e aktiviteteve té saj. Vetévlerésimi i rrezikut
té shoqgérisé éshté pjesé pérbérése e proceseve té administrimit dhe vendimmarrjes dhe merret
né konsideraté né marrjen e vendimeve strategjike.”

2. Né pikén 3, shkronjat “¢”dhe “dh” ndryshohen me pérmbajtje si vijon:
“c. vlerésimin e rrezigeve pér anétarét e fondit dhe pérfituesit e pensionit né lidhje me pagesén
e pérfitimeve nga fondi i pensionit dhe efektivitetin e masave korrigjuese, dhe kur éshté e
aplikueshme:
I. mekanizmat e indeksimit;
ii. mekanizmat e reduktimit té pérfitimeve, duke pérfshiré masén né té cilén pérfitimet
e akumuluara té pensionit mund té reduktohen, kushtet e reduktimit dhe subjektin prej
té cilit mund té béhet reduktimi;

dh) vlerésimin e rrezigeve té lidhura me faktorét mjedisorg, socialé dhe té geverisjes, si
dhe vlerésimin e rrezigeve té reja, pérfshiré rreziget e lidhura me ndryshimet klimatike,
pérdorimin e burimeve dhe mjedisin, rreziget sociale dhe rreziget e lidhura me zhvlerésimin e
aktiveve si rezultat i ndryshimeve rregullatore, nése shogéria administruese i merr parasysh
kéta faktoré gjaté vendimmarrjes pér investime;”

2. Né pikén 3, pas shkronjés “e”, shtohet shkronja “*” me pérmbajtje si vijon:

“f) vlerésimin cilésor t& mekanizmave qé sigurojné mbrojtjen e pérfitimeve té pensionit,
pérfshiré, sipas rastit, garancité, marréveshjet, ose forma té tjera té mbéshtetjes financiare té
ofruara nga sponsori, sigurimin ose risigurimin nga njé shogéri gé éshté subjekt i legjislacionit
né fugi té shtetit anétar i cili transpozon direktivén 2009/138/KE, si dhe mbulimin nga njé
skemé e mbrojtjes sé pensioneve né favor té fondit t& pensionit, anétaréve ose pérfituesve té
tij.”

4. Pas pikés 4, shtohen pikat 5 dhe 6, me pérmbajtje si vijon:

“5. Né rastet kur éshté e zbatueshme, vetévlerésimi i rrezikut duhet té pérfshijé edhe njé
vlerésin té mekanzimav mbrojtés té té drejtave té akumuluara té pensionit, rrezigeve té lidhura

me delegimin dhe ofruesve té shérbimeve té paléve té treta si dhe rrezikun e lidhur me
veprimtariné ndérkufitare.



6. Autoriteti miraton rregulla mé té detajuara pér vetévlerésimin e rrezikut.”

Neni 28
Né nenin 29, béhen shtesat dhe ndryshimet me pérmbajtje si mé poshté:

1. Pika 2, ndryshohet me pérmbajtje si vijon:

“2. Politika e shpérblimit duhet t& jeté e pérshtatshme pér madhésiné dhe organizimin e
brendshém té shogérisé administruese dhe madhésing, natyrén, shkallén dhe kompleksitetin e
aktivitetit té saj. Shoqéria administruese éshté pérgjegjése pér zbatimin e politikés sé
shpérblimit sipas pércaktimeve té kétij neni dhe té kétij ligji.”

2. Pas pikés 4, shtohen pikat 5 dhe 6, me pérmbajtje si vijon:

"5. Kur shogéria administruese delegon funksione ose veprimtari te palé té treta, ajo siguron
gé politika e shpérblimit té ofruesve té shérbimeve palé té treta té jené né pérputhje me politikén
e shpérblimit t& pércaktuar né nenin 29 té kétij ligji.

6. Shoqgéria administruese bén publike, né fagen e saj zyrtare té internetit, informacionin
pérkatés né lidhje me politikén e saj té shpérblimit, né pérputhje me legjislacionin pér mbrojtjen
e té dhénave personale.”

Neni 29
Né nenin 34 béhen shtesat dhe ndryshimet si mé poshté:

1. Pika 1, 2, 3 dhe 4, ndryshohen me pérmbajtje si vijon:

"1. Shogéria administruese né kuadér té veprimtarisé sé saj mund té delegojé te palé té
treta, térésisht ose pjesérisht, njé ose disa funksione, pérfshiré funksionet kryesore, me
pérjashtim té rastit kur ky delegim véshtiréson mbikéqgyrjen e veprimtarisé sé deleguar ose
veprimtaring e shogérisé administruese né térési, pengon shogériné administruese qé té veprojé
né interesin mé té miré té anétaréve té fondeve gé administron, démton cilésiné e sistemit té
geverisjes, ose rrit rrezikun operacional. Funksione té€ njé réndésie té vecanté, si¢ éshté
administrimi i aktiveve té fondeve dhe administrimi i rrezikut té parashikuara né kété ligj nuk
mund té delegohen.

2. Shoqgéria administruese njofton menjéheré Autoritetin, pér cdo delegim té
funksioneve ose veprimtarive te njé palé e treté. Kur delegimi lidhet me funksionet kryesore,
njoftimi i paragitet Autoritetit pérpara hyrjes né fuqi té marréveshjes sé delegimit. Shogéria
administruese njofton gjithashtu Autoritetin pér ¢do ndryshim ose zhvillim té réndésishém qé
lidhet me funksionet ose veprimtarité e deleguara.

3. Delegimi i funksioneve te palé té treta mund té kryhet vetém me miratimin e
Autoritetit. Shogéria administruese vazhdon té jeté pérgjegjése pér pérmbushjen e funksionit
té deleguar, pér mbarévajtjen e funksioneve dhe pér mbikéqgyrjen e personave, té ciléve u
delegohen me kontraté kéto funksione, pérfshiré edhe pérputhshmériné né vazhdimési me
kérkesat e parashikuara né€ shkronjat “b”, “c” dhe “¢” t€ pikés 5 té kétij neni. Shogéria



administruese e fondeve té pensionit privat garanton bashképunim efektiv ndérmjet saj dhe
subjektit gé i jané deleguar funksionet dhe garanton gé mbikéqyrja efektive nga ana e
Autoritetit té mos pengohet pér shkak té delegimit.

4. Kontrata pér delegimin e funksioneve duhet té pércaktojé garté té drejtat dhe
detyrimet e paléve kontraktuese dhe Autoriteti, nése e gjykon té arsyeshme, mbikéqyr
veprimtaring e té deleguarit né funksion té mbrojtjes s¢ anétaréve té fondit.”

2. Pas pikés 5, shtohet pika 5/1 me pérmbajtje si vijon:
“Kushtet ¢ pérmendura né pikén 5, té kétij neni konsiderohen té pérmbushura nése subjekti i
deleguar éshté njé shogéri e cila, né kohén e lidhjes sé kontratés me shoqériné deleguese,
menaxhon njé€ fond pensioni privat.”

Neni 30
Neni 35, ndryshohet me pérmbajtje si mé poshté:

"1. Cdo individ ose person juridik, grup personash té lidhur, ose persona gé veprojné
bashkéérisht (blerési i synuar) i cili synon té marré drejtpérdrejt ose né ményré té térthorté apo
té rrisé pjesémarrjen né njé shogéri administruese, e cila arrin ose tejkalon pragun prej 10%,
20%, 30%, 50% ose 75% té aksioneve né kapital ose té té drejtave té votés, duhet té marré
paraprakisht miratimin e Autoritetit.

2. Blerési i synuar gé synon té marré ose té rrisé pjesémarrjen né shogériné administruese duke
u béré aksionar influencues, njofton me shkrim Autoritetin pér géllimin e tij. Kérkesa pér
miratimin e aksionarit influencues duhet té pérmbajé:

a) numrin dhe vlerén nominale té aksioneve gé synohet té blihet;

b) dokumentacionin e parashikuar né nenet 11 dhe 15 té kétij ligji."

Neni 31
Né nenin 50, pas pikés 2, shtohet pika 3, me pérmbajtje si mé poshté:

"3. Fondet e pensionit privat jané juridikisht t€ ndara nga sponsori, me géllim mbrojtjen e
aktiveve té fondit né interes té anétaréve dhe pérfituesve né rast falimentimi té sponsori."”

Neni 32

Né nenin 57, pika 2, ndryshohet me pérmbajtje si mé poshté:

“2. Aktivet e fondit té€ pensionit vecohen nga aktivet e shoqérisé administruese dhe nuk mund
té jené pjesé e procedurés s€ falimentimit t€ shoqéris€ administruese, si dhe nuk mund t’i
nénshtrohen ekzekutimit té detyrueshém pér detyrimet e shoqérisé administruese.”

Neni 33
Né nenin 62, pas pikés 3, shtohet pika 3/1, me pérmbajtje si mé poshté:



"3/1. Pérpara anétarésimit té punémarrésve né fondin e pensionit punédhénési/sponsori duhet
té informojé anétarin se si pérfundimi i marrédhénies sé punés do té ndikojé né té drejtat e tyre
mbi fondin e pensionit.”

Neni 34
Né nenin 65, pika 4, ndryshohet me pérmbajtje si mé poshté:

"4. Nése anétari, pérkohésisht ose pérgjithmoné, pushon sé kontribuari né fondin e

pensionit, ai mbetet anétar né fondin e pensionit dhe ka té njéjtat té drejta si anétarét e tjeré té
fondit té pensionit.
Anétari i1 fondit té pensionit, i cili ndérpret marrédhénien e punés me punédhénésin ose
sponsorin, vazhdon té gézojé té njéjtat té drejta gé burojné nga anétarésia né fond né té njéjtén
ményré si anétarét e tjeré té fondit. Té drejtat e pérfituara deri né momentin e ndérprerjes sé
marrédhénies s€ punés konsiderohen “té drejta té fituara” dhe ruhen edhe né rastin kur anétari
transferohet ose ushtron veprimtari né njé shtet tjetér anétar."”

Neni 35
Né nenin 66, pika 4, ndryshohet me pérmbajtje si mé poshté:

"4. Periudha pérpara se punémarrésit t’i njihet e drejta e pérfitimit té€ kontributeve té
paguara nga punédhénési nuk mund té jeté mé e gjaté se tre vjet.”

Neni 36
Né nenin 71, pas pikés 3,shtohen pikat 4 dhe 5, me pérmbajtje si mé poshté:

"4. Shogéria administruese u siguron anétaréve té skemés qé transferohen né njé shtet
tjetértjetér informacion té pérshtatshém mbi té drejtat e tyre té pensionit dhe mundésité gé ofron
skema. Ky informacion duhet té jeté, té paktén, i barasvlershém me informacionin gé u jepet
anétaréve té skemés, pér té cilét kontributet nuk paguhen mé, por gé mbeten né té njéjtin shtet
anétar.

5. Shogéria administruese sigurohet gé pagesat e pensionit dhe pérfitime té tjera té
pagueshme sipas kétij ligji mund t’i kryhen anétaréve ose pérfituesve gé ndodhen né njé shtet
tjetér anétar pas zbritjes sé tatimeve dhe tarifave té zbatueshme sipas legjislacionit né fugi."

Neni 37
Né nenin 89, béhen shtesat dhe ndryshimet t me pérmbajtje si mé poshté:

1. Pika 1, ndryshohet me pérmbajtje si vijon:

"1. Aktivet e fondeve té pensionit duhet té investohen né interesin mé té miré afatgjaté
té anétaréve and pérfituesve né pérputhje me géllimin e njé fondi pensioni privat, si dhe né
pérputhje me parimin e personit té kujdesshém, pér té siguruar, cilésing, siguriné, likuiditetin
dhe kthimin in e portofolit né térési."



2. Pas pikeés 1, shtohen pikat 1/1 dhe 1/2, me pérmbajtje si vijon:

"1/1. Né rast konflikti interesi, shogéria administruese siguron gé vendimet e investimit
té merren vetém né interesin mé té miré té anétaréve dhe pérfituesve. Shogéria administruese
miraton dhe zbaton politika pér administrimin e konfliktit té interesit, e cila mbulon edhe
procesin e marrjes sé vendimeve té investimit.

1/2. Né zbatim té parimit té personit té kujdesshém, fondet e pensionit privat, duhet té
marrin né konsideraté ndikimin afatgjaté té vendimeve té investimit mbi faktorét mjedisoré,
socialé dhe té geverisjes."

4. Pas pikeés 6, shtohen pikat 7, 8, 9 dhe 10, me pérmbajtje si vijon:

"7. Duke marré né konsideraté madhésing, natyrén, shkallén dhe kompleksitetin e
veprimtarisé sé institucionit té pensionit profesional (IORP) dhe fondeve té pensionit gé
administron, Autoriteti monitoron pérshtatshmériné e proceseve té vlerésimit té kreditit,
vleréson pérdorimin e referencave ndaj vlerésimeve té kreditit dhe nxit zbutjen e varésisé nga
kéto vlerésime, me géllim reduktimin e mbéshtetjes né to.

8. Kufizimet sasiore té vendosura nga Autoriteti nuk pengojné institucionet e pensionit
profesional (IORP):

a) té investojné deri né 70% té aktiveve qé mbulojné provigjonet teknike ose té gjithé
portofolit, né rastin e skemave ku anétarét mbajné rrezikun e investimit, né aksione,
letra me vleré té barasvlershme me aksionet dhe obligacione korporative té pranuara
pér tregtim né tregje té rregulluara;

b) té investojné deri né 30% té aktiveve gé mbulojné provigjonet teknike né aktive té
denominuara né monedha, té ndryshme nga ato né té cilat jané shprehur detyrimet;

c) té investojné né instrumente afatgjata dhe jo té tregtueshme;

¢) té investojné né instrumente té emetuara ose té garantuara nga Banka Europiane e
Investimeve (BEI) né kuadér té Fondit Europian pér Investimet Strategjike.

9. Dispozitat e pikés 8 té kétij neni nuk cenojné té drejtén e Autoritetit pér té kérkuar
zbatimin e rregullave mé té rrepta té investimit pér institucionet e pensionit profesional (IORP)
té autorizuara ose té regjistruara né Republikén e Shqipérisé, né rastet kur kéto rregulla
justifikohen nga piképamja prudenciale.

10. Né rastin e veprimtarisé ndérkufitare, kur Republika e Shqipérisé éshté shteti anétar

prités, pér fondet e pensionit nuk zbatohen rregullat e investimit té parashikuara né pikén 9 té
kétij neni."

Neni 38

Né nenin 90, béhen shtesat dhe ndryshimet me pérmbajtje si mé poshté:

1. Fjalia e paré e kétij nenin numrétohet si pika “1”.
2. Shkronja “dh” ndryshohet me pérmbajtje si vijon:

“dh) Né rast se shogéria administruese vendos té pérdoré derivative, né pérputhje me pikén
1/3 té kétj neni, duhet té keté politiké ose proceduré té brendshme, té cilat pércaktojné kufizime



né lidhje me rreziget qé shogérojné pérdorimin e tyre. Rreziget né lidhje me pérdorimin e kétyre
instrumenteve duhet té jené pasgyruar né prospektin e fondit té pensionit;”

3. Pas shkronjés “dh” shtohen shkronjat “f” dhe “g” me pérmbajtje si vijon:

" f) Institucionet e pensionit profesional (IORP) dhe fondet e tjera té pensionit privat nuk
mund té marrin hua, pérvec rasteve kur huamarrja kryhet pér géllime likuiditeti dhe ka karakter
té pérkohshém. Ato nuk mund té veprojné si garantuese pér detyrime té paléve té treta.

g) Autoriteti nuk mund t’i kérkojé€ institucioneve t€ pensionit profesional (IORP) dhe
fondeve té tjera té pensionit privat té investojé né kategori té caktuara aktivesh. Me pérjashtim
té rasteve té rishikimit té Politikés sé Investimit, Autoriteti nuk vendos kérkesa pér miratim
paraprak ose njoftim sistematik né lidhje me vendimet e investimit.”

4. Pas pikés 1, shtohen pikat 1/1, 1/2 dhe 1/3, me pérmbajtje si vijon:
"1/1. Aktivet e fondit té pensionit investohen kryesisht né tregje té rregulluara.

1/2. Investimet né tregje té parregulluara kufizohen né nivele té kujdesshme dhe i
nénshtrohen vlerésimit té thelluar dhe monitorimit té rrezikut.

1/3. Instrumentet derivative mund té pérdoren vetém nése kontribuojné né uljen e rrezikut
té investimit ose né administrimin efikas té portofolit. Kéto instrumente vlerésohen me kujdes,
duke marré né konsideraté aktivin bazé, dhe pérfshihen né vlerésimin e aktiveve té fondit té
pensionit, pérfshiré institucionin e pensionit profesional (IORP). Fondi i pensionit dhe
institucioni i pensionit profesional (IORP) shmangin ekspozimin e tepért ndaj rrezikut gé rrjedh
nga njé palé e vetme, nga palé gé béjné pjesé né té njéjtin grup, nga njé aktiv i vetém ose nga
operacione me instrumente derivative."

Neni 39
Né nenin 91,béhen shtesat me pérmbajtje si mé poshté:
1. Pas shkronjés 'é" té pikés 1, shtohen shkronjat 'f' dhe 'g' me pérmbajtje si vijon:

"f) Investimi tek sponsori nuk mund té tejkalojé 5 % té portofolit né térési. Kur
sipérmarrja sponsorizuese bén pjesé né njé grup, investimi né sipérmarrjet e té njéjtit grup nuk
mund té tejkalojé 10 % té portofolit né térési.

g) Kur institucioni i pensionit profesional (IORP) sponsorizohet nga mé shumé se njé
sponsor, investimet né kéto sipérmarrje kryhen né ményré té kujdesshme, duke marré né
konsideraté nevojén pér diversifikim té pérshtatshém té portofolit.”

2. Pas pikés 3, shtohet pika 4, me pérmbajtje si vijon:

"4. Investimet e fondeve té pensionit né tituj té geverisé sé Republikés sé Shqipérisé
pérjashtohen nga kérkesat e nenit 89, pika 4 dhe shkronjés “f” té pikés 1, té kétij neni."”

Neni 40



Né nenin 92, pika 3, shkronja “c” ndryshohet me pérmbajtje si vijon:

"c) alokimin strategjik té aktiveve duke mbajtur parasysh natyrén dhe kohézgjatjen e
detyrimeve pér pension, si dhe faktorét mjedisoré, socialé dhe té geverisjes,.

Neni 41
Né nenin 94, pas pikés 5, shtohet pika 6, me pérmbajtje si vijon:

"6. Dhénia e huasé ndaj punédhénésit, sponsorit, ose subjekteve té lidhura me té éshté e
ndaluar, pérvec rasteve kur autorizohet shprehimisht nga Autoriteti™

Neni 42
Né nenin 99, pika 3, ndryshohet me pérmbajtje si vijon:

“3. Prospekti i fondit té pensionit u vihet né dispozicion pa pagesé anétaréve té mundshém
pérpara lidhjes sé kontratés sé anétarésimit né fond, si dhe anétaréve dhe pérfituesve, népérmjet
njé mjeti té géndrueshém komunikimi, pérmes , fages sé internetit, ose né kopje fizike.”

Neni 43
Né nenin 100, pika 2, shkronja “b” ndryshohet me pérmbajtje si vijon:

“b) politikén e investimeve (p.sh. specializimi sipas sektoréve gjeografiké ose industrialé), si
dhe informacion mbi ményrén se si politika e investimit merr né konsideraté faktorét mjedisoré,
klimatiké, socialé dhe té geverisjes sé korporatave, si dhe ményrén sesi kéta faktoré merren né
konsideraté;”

Neni 44

Né nenin 103, béhen ndryshimet si mé poshté:
1. Titulli i nenit ndryshon me pérmbajtje si vijon:

“Vértetimi pér gjendjen e llogarisé sé pérfitimeve té pensionit”
2. Pikat 2 dhe 3, ndryshojné me pérmbajtje si mé poshté:

“1. Titulli i dokumentit té pércaktuar né pikén 1, té kétij neni duhet t€ pérmbajé fjalét ‘Vértetim
pér gjendjen e llogarisé té pérfitimeve té pensionit’.

3. Dokumenti duhet t€ pérmbajé informacion té sakté dhe t&€ pérditésuar dhe t’i vihet né
dispozicion ¢do anétari pa pagesé, népérmjet njé mjeti t€ géndrueshém komunikimi, pérmes



fages sé internetit, apo né kopje fizike, té paktén njé heré né vit. Krahas informacionit té dhéné
né formé elektronike, me kérkesé té tij, anétarit i jepet edhe kopje fizike.”

Neni 45
Neni 104 ndryshohet me pérmbajtje si mé poshté:

“Neni 104
Pérmbajtja e dokumentit té gjendjes sé llogarisé té pérfitimeve té pensionit

"1. Vértetimi pér gjendjen e llogarisé sé pérfitimeve té pensionit pérmban té paktén
informacionin e méposhtém:

a) emrin e shoqérisé administruese, adresén e saj dhe té dhénat identifikuese té fondit té
pensionit té anétarit;

b) té dhénat personale té anétarit, pérfshiré moshén ligjore té daljes né pension, moshén e
pensionit té pércaktuar né skemé ose moshén e zgjedhur nga anétari, sipas rastit;

c) ) informacion pér vlerén neto té aktiveve té akumuluara;

¢) informacion pér kthimin nga investimi pér anétarin pér periudhén 12-mujore;

d) informacion pér kontributet e derdhura nga anétari dhe/ose punédhénési né emér té anétarit
gjaté té paktén 12 muajve té fundit;

dh) detajim té kostove ose tarifave té zbritura nga shogéria administruese gjaté 12 muajve té
fundit;

e) parashikimet e pérfitimeve té pensionit bazuar né moshén e daljes né pension sipas shkronjés
(b), shogéruar me njé sgarim se kéto parashikime nuk pérbéjné garanci dhe mund té ndryshojné
nga vlera pérfundimtare e pérfitimeve. Kur parashikimet bazohen né skenaré ekonomiké, ato
pérfshijné té paktén njé skenar bazé dhe njé skenar té pafavorshém, duke marré né konsideraté
natyrén specifike té fondit té pensionit;

f) nivelin e financimit té skemés né térési, pér fondet e pensionit me pérfitime té pércaktuara,
né rastet e veprimtarisé ndérkufitare.

2. Data e sakté sé cilés i referohet informacioni i pérfshiré né dokument paragitet né
ményré té qarté dhe té dallueshme.

3. Autoriteti miraton rregulla pér formatin dhe pérmbajtjen e dokumentit té gjendjes sé
llogarisé sé pensionit, si dhe pér supozimet gé pérdoren pér parashikimet e pérfitimeve té
pensionit, pérfshiré normén vjetore nominale té& kthimit nga investimet, normén vjetore té
inflacionit, ecuriné e pagave né té ardhmen, si dhe supozimet pér vdekshmériné dhe kthimet
nga investimi.”

Neni 46
Neni 105, ndryshohet me pérmbajtje si mé poshté:

“Neni 105
Informacioni qé duhet t’u jepet anétaréve pérpara daljes né pension

1. Pérvec dokumentit pér vértetimin e gjendjes sé llogarisé sé pérfitimeve té pensionit
té anétarit té fondit, té parashikuar né nenin 103 té kétij ligji, shogéria administruese tre vjet e
tre muaj pérpara se anétari té arrijé moshén pér pension sipas nenit 73, pika 1, duhet té
informojé anétarin pér vlerésimin aktual té llogarisé individuale, si dhe ta pajisé me opsionet
pér ményrat e pagesés sé pensionit, si dhe t’1 japé udhézime se si mund té zbatohet ¢do ményré.



2. Né rastin e veprimtarisé ndérkufitare, kur shogéria e licensuar/ regjistruar né
Republikén e Shqipérisé, ofron pensione me pérfitime té pércaktuara pér anétaré né njé shtet
tjetér anétar, kur rregullat e skemés parashikojné mundésiné e reduktimit té pérfitimeve té
pensionit, pérfituesit njoftohen pa vonesé pas marrjes sé vendimit qé pércakton reduktimin e
nivelit té pérfitimeve, té paktén tre muaj pérpara zbatimit té kétij vendimi.”

Neni 47
Neni 106, ndryshohet me pérmbajtje si mé poshté:

“Neni 106
Informacioni shtesé

1. Me kérkeseé té anétarit, pérfituesit ose pérfagésuesve té tyre, shogéria administruese
jep té paktén informacionin shtesé t€ méposhtém:
a) pasqyrat financiare dhe raportet vjetore té pércaktuara né nenin 110;
b) deklaratén e parimeve té politikés sé investimit té pércaktuar né nenin 92;
c) ¢do informacion tjetér né lidhje me té dhénat e pércaktuara né nenin 104 té kétij ligji.

2. Dokumenti pér gjendjen e llogarisé sé pérfitimeve té pensionit pércakton vendin
dhe ményrén e marrjes sé informacionit shtesé.

3. Autoriteti mund t’i kérkojé shoqéris€ administruese g€ t’u véré né€ dispozicion
anétaréve dhe pérfituesve informacione té tjera shtesé.”

Neni 48
Pas nenit 106, shtohen nenet 106/1 dhe 106/2, me pérmbajtje si mé poshté:

“Neni 106/1
Informacioni pér anétarét e mundshém

1. Shogéria administruese siguron gé anétarét e mundshém, té cilét nuk anétarésohen
né ményré automatike né njé skemé pensioni, té informohen, pérpara anétarésimit né skemé,
mbi:

a) cdo mundési té disponueshme pér ta, pérfshiré alternativat e investimit;

b) karakteristikat kryesore té skemés sé pensionit, pérfshiré natyrén dhe llojin e pérfitimeve;
c) ményrén se si merren né konsideraté faktorét mjedisoré, klimatiké, socialé dhe té
geverisjes né politikén e investimeve; dhe

¢) vendin dhe ményrén e aksesimit té informacionit shtesé.

2. Né rastet kur anétarét mbajné rrezikun e investimit ose kané té drejté t€ marrin
vendime investimi, shogéria administruese u siguron anétaréve té mundshém informacion mbi
performancén e kaluar té investimeve té lidhura me skemén e pensionit, né terma nominalé dhe
realé, pér njé periudhé minimale prej pesé vitesh, si dhe informacion mbi natyrén, llojin, masén
dhe ményrén e llogaritjes sé tarifave, kostove dhe shpenzimeve gé u ngarkohen anétaréve dhe
pérfituesve.

3. Shogéria administruese siguron qé anétarét e mundshém qé anétarésohen né skemé
né ményré automatike té informohen menjéheré pas anétarésimit mbi:

a) cdo mundési té disponueshme pér ta, pérfshiré alternativat e investimit;
b) karakteristikat kryesore té skemés sé pensionit;
c) ményrén se si merren né konsideraté faktorét mjedisoré, klimatiké, socialé dhe té



geverisjes né politikén e investimeve; dhe
¢) vendin dhe ményrén e aksesimit té informacionit shtesé

Neni 106/2
Informacioni gé duhet dhéné pérfituesve gjaté fazés sé pagesés

"1. Shogéria administruese u siguron pérfituesve, né ményré periodike, informacion
mbi pérfitimet e pensionit gé u takojné sipas skemés, si dhe mbi opsionet e disponueshme pér
ményrén e pagesés sé tyre.

2. Né rastet kur pérfituesit mbajné njé pjesé té konsiderueshme té rrezikut té investimit,
gjaté fazés sé pagesés sé pérfitimeve, shogéria administruese u siguron atyre, né intervale té
rregullta, informacion té qarté, té sakté dhe té pérshtatshém mbi natyrén dhe ndikimin e kétij
rreziku.

3. Né rastin e skemave té pensionit me pérfitime té pércaktuara, shogéria administruese
informon pérfituesit pa vonesé pas marrjes sé njé vendimi pérfundimtar gé sjell reduktimin e
nivelit té pérfitimeve té pensionit té parashikuara nga skema dhe, né ¢do rast, jo mé voné se tre
muaj pérpara datés sé hyrjes né fuqi té kétij vendimi."

Neni 49
Pika 2, e nenit 110, ndryshohet me pérmbajtje si mé poshté:

"2. Prospekti dhe rregullat e fondit i vihen né dispozicion anétarit pa pagesé, népérmjet
njé mjeti t€ géndrueshém komunikimi, pérmes fages sé internetit, ose kopje fizike pérpara
nénshkrimit té kontratés sé anétarésimit ose deklaratés sé pranimit té pjesémarrjes. Prospekti i
pérditésuar, gjithashtu, vendoset pér t’u shkarkuar edhe né fagen e internetit té shoqérisé
administruese.”

Neni 50
Né nenin 115, béhne shtesat dhe ndryshimet me pérmbajtje si mé poshté:

1. Pas pikés 2 shtohet pika 2/1, me pérmbajtje si vijon:

"2/1. Depozitari i autorizuar né njé shtetanétar mund té emérohet pér té ushtruar
funksionet e depozitarit né Republikén e Shqipérisé, pas njohjes nga Autoriteti, me kusht gé
bashképunimi efektiv ndérmjet Autoritetit dhe autoritetit pérgjegjés té shtetit anétar té origjinés
té jeté i garantuar."”

2. Pika 3, ndryshohet si mé poshté:

"3. Autoriteti miraton rregulla mé té detajuara né lidhje me kushtet dhe kriteret pér
licencimin si depozitar i fondit t€ pensionit privat, pérfshiré njohjen dhe regjistrimin e
depozitarit té autorizuar né njé shtet anétar. "

Neni 51

Né nenin 118, pika 1, pas shkronjés 'i'shtohet shkronja 'j' me pérmbajtje si mé poshté:



"J) vepron me ndershmeéri, profesionalizém dhe pavarési, duke ushtruar funksionet e tij
né interesin mé té miré té anétaréve dhe pérfituesve té fondit té pensionit."

Neni 52
Pas shkronjés 'b' té pikés 1 té nenit 119 shtohet shkronja 'c’ me pérmbajtje si mé poshté:

" ¢) Kur aktivet e njé fondi pensioni nuk pérbéhen nga aktivet e parashikuara né pikén
1 té Kétij neni, depozitari verifikon té drejtén e pronésisé sé fondit mbi kéto aktive dhe mban
njé regjistér té vecanté pér to.Verifikimi i sé drejtés sé pronésisé kryhet mbi bazén e
informacionit dhe dokumentacionit té véné né dispozicion nga shogéria administruese dhe,
sipas rastit, mbi bazén e provave ose dokumenteve té siguruara nga palé té treta. Depozitari
siguron pérditésimin e vazhdueshém té regjistrit té aktiveve."

Neni 53
Né nenin 123, pikat 2 dhe 4, ndryshohen me pérmbajtje si mé poshté:

"2. Depozitari éshté pérgjegjés ndaj shogérisé administruese, fondit té pensionit dhe
ndaj anétaréve dhe pérfituesve té fondit pér cdo humbje té shkaktuar nga veté ai ose nga njé
palé e treté sé cilés i éshté deleguar ruajtja e aktiveve té fondit.

4. Depozitari mban gjithashtu pérgjegjési ndaj fondit té pensionit dhe ndaj anétaréve
dhe pérfituesve pér té gjitha humbjet e shkaktuara si pasojé e pakujdesisé sé depozitarit apo

mospérmbushjes sé géllimshme té detyrimeve té tij né bazé té kétij ligji dhe akteve rregullative
té miratuara nga Autoriteti."”

Neni 54
Né nenin 143 béhen shtesat dhe ndryshimet si mé poshté:

1. Pika 1, ndryshohet si vijon:

"1. Autoriteti &shté institucioni pérgjegjés pér mbikéqyrjen e subjekteve té licencuara
dhe/ose regjistruara nga ky ligj. Pér géllimet e kétij ligji, mbikéqyrje éshté verifikimi nése
subjekti i licencuar dhe/ose regjistruar vepron né pérputhje me dispozitat e kétij ligji,
rregulloret e miratuara né zbatim té tij, rregullat e administrimit té rrezikut, si dhe rregullat e
tjera, gé mundésojné funksionimin e duhur té subjektit t& mbikéqyrur.”

2. né pikén 2 shkronjat 'a’ dhe “b”’ndryshohen si vijon:
"a) mbrojtja e interesave dhe té drejtave té anétaréve dhe pérfituesve;"”
"b) sigurimi i zbatimit té dispozitave té kétij ligji pér mbajtjen e sigurt, stabilitetin,

shéndetshmériné dhe parashikueshmériné financiare té aktiveve té fondit té pensionit;"

3. Pas pikés 2, shtohen pikat 3, 4, 5 dhe 6 me pérmbajtje si mé poshté:



" 3. Mbikéqyrja ushtrohet mbi bazén e njé gasjeje prospektive dhe té bazuar né rrezik,
duke marré né konsideraté madhésing, natyrén, shkallén dhe kompleksitetin e veprimtarisé sé
subjekteve té mbikégyruradhe kryhet né ményré té vazhdueshme dhe né kohé.

4. Autoriteti ushtron mbikéqgyrjen népérmjet njé kombinimi té pérshtatshém té analizés
dhe mbikéqyrjesné distancé, si dhe té inspektimeve né vend. Pér géllime té identifikimit té
rrezigeve, si dhe té vlerésimit té aftésisé pér pérballimin e situatave té véshtira financiare té
fondit té pensionit, Autoriteti mund té pérdoré instrumente té tjera mbikéqyrése, pérfshiré
provat e rezistencés (stress-test) .

5. Né ushtrimin e kompetencave té tij, Autoriteti merr né konsideraté ndikimin e
mundshém té masave mbikéqyrése dhe vendimeve té tij, né stabilitetin e sistemit financiar,
vecanérisht né kushtet e stresit financiar ose té situatave emergjente. Né ¢do rast, ka pérparési
mbrojtja e interesave té anétaréve dhe pérfituesve té fondit té pensionit.

6. Pér géllime té mbikéqyrjes, Autoriteti zbaton njé gasje té diferencuar, duke marré
parasysh llojin e skemés sé pensionit dhe karakterin ndérkufitar té veprimtarisé, duke dalluar
ndérmjet skemave vendase té pensionit me kontribute té pércaktuara dhe skemave ndérkufitare
té pensionit me pérfitime té pércaktuara.

4. Pika 3 ekzistuese e nenit 143, numértohet si pika 7."

Neni 55
Pika 2 e nenit 145 ndryshohet me pérmbajtje si mé poshté:

"2. Pér géllime té mbikéqyrjes, Autoriteti ka té drejté té inspektojé té gjitha té dhénat
dhe dokumentacionin e subjekteve té mbikéqyrura, sipas kétij ligji, pérfshiré, por pa u kufizuar
né:

a) vetévlerésimet e rrezikut;

b) deklaratén e politikés dhe parimeve té investimit;

c) pasqyrat financiare vjetore dhe raportet vjetore té veprimtarisé;

¢) raportet e ndérmjetme dhe informacionet periodike té brendshme;

d) vlerésimet aktuariale dhe supozimet e pérdorura;

dh) studimet mbi pérputhshmériné e aktiveve dhe detyrimeve (asset-liability studies);

e) dokumentacionin gé provon pérputhshmériné me politikén dhe parimet e investimit;

€) dokumentacionin gé provon pagesén e kontributeve né pérputhje me planin e pércaktuar,;
f) raportet e auditimit té pasqyrave financiare vjetore té audituesit té jashtém; dhe

g) informacionin mbi veprimtarité e deleguara te palé té treta."

Neni 56
Né nenin 146, pika 1, ndryshohet me pérmbajtje si mé poshté:

"1. Shogéria administruese ose subjekti i themeluar né njé shtet anétar, qé éshté njohur
té administrojé njé fond me pjesémarrje té mbyllur té njé sponsori né Republikén e Shqipérisé,
sipas pércaktimeve té kétij ligji, éshté objekt mbikéqyrjeje nga Autoriteti. "

Neni 57
Né nenin 147, béhen shtesat dhe ndryshimet si mé poshté:



1. Numértimi i pikés aktuale té nenit ndryshohet duke u renditur si pika 1.
2. Pas pikeés 1, shtohen pikat 2, 3 dhe 4 me pérmbajtje si vijon:

"2. Autoriteti pércakton dhe zbaton procesin e rishikimit mbikéqyrés, me géllim
vlerésimin e strategjive, proceseve dhe procedurave té raportimit té shogérive administruese
dhe té fondeve té pensionit, né funksion té sigurimit té pajtueshmérisé me kérkesat ligjore né
fuqi. Procesi i rishikimit mbikéqyrés pérfshin, né vecanti, elementet e méposhtme:

a) vlerésimin e kérkesave cilésore lidhur me sistemin e geverisjes;

b) vlerésimin e rrezigeve ndaj té cilave éshté i ekspozuar fondi i pensionit;

c) vlerésimin e aftésisé sé shoqgérisé administruese pér identifikimin, matjen, administrimin
dhe monitorimin e kétyre rrezigeve.

3. N¢ rast t€ konstatimit t€ mangésive ose rrezigeve, Autoriteti mund t’i kérkojé
shogérisé administruese ose institucionit té pensionit privat marrjen e masave pér adresimin
dhe eliminimin e tyre.

4. Autoriteti miraton aktet nénligjore qé pércaktojné metodologjiné dhe frekuencén
minimale té procesit té rishikimit mbikéqyrés, duke marré parasysh natyrén, shkallén dhe
kompleksitetin e veprimtarive té subjektit t¢ mbikéqyrur."”

Neni 58
Pas nenit 147 shtohet neni 147/1 me pérmbajtje si mé poshté:

"Neni 147/1
Transparenca dhe llogaridhénia

1. Autoriteti ushtron funksionet e pércaktuara né kété ligj né ményré té pavarur,
transparente né ményré té pérgjegjshme dhe me llogaridhénie, duke respektuar né ¢do rast
mbrojtjen e informacionit konfidencial.

2. Autoriteti siguron publikimin e informacionit té méposhtém:

a) tekstet e ligjeve, akteve nénligjore, rregullave administrative dhe udhézimeve né fushén e
skemave private té pensioneve, si dhe informacionin mbi zbatimin e neneve 4 dhe 5 té
Direktivés IORP II;

b) informacion mbi procesin e rishikimit mbikéqyrés;

c) té dhéna statistikore té agreguara mbi aspektet kryesore té zbatimit té kuadrit mbikéqyrés;
¢) objektivat kryesore té mbikéqyrjes, si dhe informacion mbi funksionet dhe veprimtarité
kryesore té Autoritetit;

d) rregullat pér sanksionet administrative dhe masat e tjera té zbatueshme né rast té shkeljeve
té akteve ligjore dhe rregullatore té& miratuara né zbatim té Direktivés IORP II.

Neni 59
Pas nenit 148 shtohet neni 148/1 me pérmbajtje si mé poshté:

""Neni 148/1
Sekreti profesional



1. Té gjithé personat té cilét punojné ose kané punuar pér prané Autoritetit, si dhe
audituesit, ekspertét apo ¢do person tjetér gé vepron né emér ose pér llogari té tyre, jané té
detyruar té ruajné sekretin profesional.

2. Personat e pérmendur né pikén 1 té kétij neni nuk mund té zbulojné informacion
konfidencial té marré gjaté ushtrimit t& detyrés ndaj asnjé personi apo autoriteti, pérvec rasteve
kur njé detyrim i tillé parashikohet shprehimisht me ligj ose kur informacioni jepet né formé té
pérmbledhur apo agregate.

3. Detyrimi pér ruajtjen e sekretit profesional vijon té zbatohet edhe pas pérfundimit té
funksionit, detyrés ose marrédhénies sé punés.

4. Pérjashtimisht, informacioni konfidencial mund té béhet i disponueshém né kuadér
té procedurave civile ose tregtare gé lidhen me likuidimin e fondit té pensionit ose té skemés
Sé pensionit, né pérputhje me legjislacionin né fugi."

Neni 60
Né nenin 149, béhen shtesat dhe ndryshimet me pérmbajtje si mé poshté:

1. Pika 1 ndryshon me pérmbajtje si vijon:

"1. Autoriteti mund té lidhé marréveshje me ¢do autoritet tjetér rregullator, vendas dhe
té huaj, autoritet rregullator né sektorin financiar, organizatat ndérkombétare, gé pérfagésojné
autoritetet rregullatore financiare, institucionet pérgjegjése pér garantimin e stabilitetit té
sistemit financiar pérmes politikave makroprudenciale, si dhe organet e ngarkuara me
procedurat e likuidimit té fondeve té pensionit ose procedura té tjera té ngjashme, agjencité ose
institucione kundér pastrimit té parave dhe financimit té terrorizmit ose agjenci ligjzbatuese,
pér té shkémbyer informacionet e nevojshme apo pér té bashképunuar pér Kkryerjen e
veprimtarisé sé mbikéqyrjes, ashtu si¢ éshté pércaktuar né kété ligj.

2.Pas pikés 1 shtohet pika 1/1 me pérmbajtje si vijon:

1/1. Autoriteti mund té shkémbejé informacion me:
a) autoritetet pérgjegjése pér mbikéqyrjen e subjekteve té ngarkuara me likuidimin e fondeve
té pensionit ose me procedura té tjera té ngjashme;
b) autoritetet pérgjegjése pér mbikégyrjen e audituesve ligjoré té fondeve té pensionit,
shoqérive té sigurimit dhe institucioneve té tjera financiare;
c) aktuarét e pavarur qé kryejné vlerésime aktuariale pér fondet e pensionit, si dhe autoritetet
pérgjegjése pér mbikéqyrjen e kétyre aktuaréve.”

Neni 61
Pika 3 e nenit 150, ndryshohet si mé poshté:

"3. Informacioni konfidencial trajtohet dhe ruhet né pérputhje me legjislacionin né fuqi
pér mbrojtjen e té dhénave personale. Ky informacion u vihet né dispozicion organeve té
procedimit penal dhe organeve gjygésore me kérkesén e tyre, si dhe mund té béhet publik pas
marrjes sé pélgimit té personit/institucionit, qé e ka dhéné kété informacion dhe/ose gé preket
nga ky informacion except as directed by other applicable legislation. Treguesit kryesoré té
performancés pér shogérité administruese té pensioneve dhe té fondeve té pensionit mund té



publikohen, kur njé publikim i tillé ndihmon anétarét dhe pérfituesit né marrjen e vendimeve
financiare lidhur me pensionet e tyre."

Neni 62

Pas nenit 150 shtohen nenet 150/1, 150/2, 150/3, 150/4, 150/5, 150/6, 150/7, 150/8, me
pérmbajtje si mé poshté:

""Neni 150/1
E drejta e hetimit e Parlamentit Europian

Dispozitat e neneve 148/1, 149 dhe 150 nuk cenojné té drejtén e hetimit té Parlamentit
Evropian, té parashikuar né nenin 226 té Traktatit pér funksionimin e Bashkimit Evropian.

Neni 150/2

Transmetimi i informacionit bankave gendrore, autoriteteve monetare, autoriteteve
evropiane té mbikéqyrjes dhe Bordit Europian pér Rrezikun Sistemik

1. Dispozitat pér sekretin profesional nuk e ndalojné Autoritetin gé&, né ushtrimin e
funksioneve té tij, t’i transmetojé informacion:
a) bankave gendrore apo institucioneve té tjera qé ushtrojné funksione té ngjashme né
cilésiné e tyre si autoritete monetare;
b) autoriteteve publike pérgjegjése pér mbikéqgyrjen e sistemeve té pagesave;
c) Bordit Evropian pér Rrezikun Sistemik, Autoritetit Europian té Sigurimeve dhe Pensioneve
Profesionale (EIOPA), Autoritetit Europian té Mbikéqyrjes (Autoriteti Bankar Europian) i
krijuar me Rregulloren (BE) nr. 1093/2010 té Parlamentit Europian dhe té Késhillit, si dhe
Autoritetit Europian té Mbikéqyrjes (Autoriteti Europian pér Instrumentet Financiare dhe
Tregjet) i krijuar me Rregulloren (BE) nr. 1095/2010 té Parlamentit Europian dhe té Késhillit.

2. Subjektet e pérmendura n€ pikén 1 mund t’i japin Autoritetit informacion, kur njé
informacion i tillé éshté i nevojshém pér ushtrimin e funksioneve té tij mbikéqyrése.

3. Cdo informacion i transmetuar ose i marré né zbatim té kétij neni i nénshtrohet
kérkesave té sekretit profesional, té cilat duhet té jené té paktén té barasvlershme me ato té
pércaktuara né nenin 148/1 té kétij ligji.

Neni 150/3
Vénia né dispozicion e informacionit ndaj autoriteteve publike

1. Dispozitat pér sekretin profesional nuk e pengojné Autoritetin té véré né dispozicion
informacion konfidencial ndaj institucioneve té administratés publike ose autoriteteve publike
pérgjegjése pér zbatimin e legjislacionit né fushén , institucioneve té kreditit dhe institucioneve
financiare .

2. Vénia né dispozicion e informacionit sipas pikés 1 lejohet vetém kur plotésohen
kushtet e méposhtme:

a) éshté e nevojshme pér géllime té mbikéqyrjes ose pér parandalimin apo zgjidhjen e
fondeve té pensionit né véshtirési financiare; dhe



b) marrésit e informacionit i nénshtrohen kérkesave pér sekret profesional té paktén
ekuivalente me ato té pércaktuara né kété ligj.

3. Informacioni i marré nga autoritetet kompetente té shteteve té tjera anétare vihet né
dispozicion vetém me pélgimin e shprehur té autoritetit nga i cili informacioni ka origjinén.

4. Autoriteti mund t’i vendosé né dispozicion informacion konfidencial komisioneve
hetimore parlamentare, institucioneve audituese dhe organeve té tjera té ngarkuara me
funksione hetimi ose mbikéqyrjeje sipas legjislacionit né fugi, me kusht gé:

a) kéto institucione té kené kompetencé ligjore pér té hetuar ose shqyrtuar veprimtariné e
Autoritetit, si institucion pérgjegjés pér rregullimin dhe mbikéqyrjen e fondeve té pensionit ose
pér zbatimin e legjislacionit né kété fushé;

b) informacioni té jeté i nevojshém pér ushtrimin e kompetencave té pércaktuara né shkronjén
“a” té késaj pike;

c) personat gé kané akses né informacion iu nénshtrohen kérkesave pér ruajtjen e sekretit
profesional, té paktén té barasvlershme me ato té parashikuara né kété ligj; dhe

¢) kur informacioni e ka origjinén nga njé shtet tjetér anétar, ai té vihet né dispozicion vetém
me pélgimin e shprehur té autoritetit nga i cili buron dhe vetém pér géllimet pér té cilat éshté
dhéné pélgimi.

Neni 150/4
Kushtet e shkémbimit té informacionit

1. Shkémbimi, transmetimi ose vénia né dispozicion e informacionit, né zbatim té
dispozitave té kétij kreu, lejohet vetém kur plotésohen kushtet e méposhtme:

a) informacioni shkémbehet, transmetohet ose vihet né dispozicion ekskluzivisht pér géllime
mbikéqyrjeje ose kontrolli;

b) informacioni i marré i nénshtrohet detyrimit pér ruajtjen e sekretit profesional, né pérputhje
me nenin 148/1 té kétij ligji;

c¢) kur informacioni e ka origjinén nga njé shtet tjetér anétar, ai nuk vihet né dispozicion pa
pélgimin e shprehur té autoritetit pérgjegjésnga i cili buron dhe, sipas rastit, vetém pér géllimet
pér té cilat éshté dhéné ky pélgim.

2. Pér géllime té ruajtjes sé stabilitetit dhe integritetit té sistemit financiar, Autoriteti
mund té shkémbejé informacion me autoritetet ose organet pérgjegjése pér zbulimin, hetimin
e shkeljeve té legjislacionit pér shoqgérité tregtare, té zbatueshém ndaj sponsorave, me kusht
qé:

a) informacioni té pérdoret vetém pér géllime hetimi ose kontrolli;

b) informacioni t’i nénshtrohet kérkesave pér ruajtjen e sekretit profesional, t€ paktén té
barasvlershme me ato té pércaktuara né nenin 148/1 té kétij ligji;

c) kur informacioni e ka origjinén nga njé shtet tjetér anétar, ai vihet né dispozicion vetém me
pélgimin e shprehur té autoritetit nga i cili buron dhe vetém pér géllimet pér té cilat &shté dhéné
ky pélgim.

3. Kur autoritetet ose organet e pérmendura né pikén 2 té kétij neni ushtrojné funksionet
e tyre me ndihmén e ekspertéve té jashtém ose té personave gé nuk jané té punésuar né sektorin
publik, shkémbimi i informacionit lejohet vetém nése:

a) kéta persona jané té eméruar né bazé té kompetencés profesionale; dhe
b) u nénshtrohen detyrimeve pér ruajtjen e konfidencialitetit, té paktén té barasvlershme me
ato té parashikuara né kété ligj.

Neni 150/5



Dispozitat kombétare prudenciale

1. Autoriteti i raporton EIOPA-s dispozitat kombétare té lidhura me mbikéqyrjen dhe
rregullimin, qé jané té zbatueshme né fushén e skemave té pensionit privat, té cilat nuk
mbulohen nga legjislacioni i fushés pér mbrojtjen sociale dhe punén.

2. Autoriteti pérditéson kété informacion né ményré periodike dhe té paktén c¢do dy
vjet. EIOPA e publikon kété informacion né fagen e saj zyrtare té internetit

Neni 150/6
Bashképunimi ndérmjet shteteve anétare, Komisionit Europian dhe EIOPA-s

1. Autoriteti kontribuon né zbatimin e njétrajtshém té Direktivés IORP Il népérmjet
shkémbimit té rregullt té informacionit me autoritetet e shteteve anétare, me géllim zhvillimin
e praktikave mé té mira, forcimin e bashképunimit ndérmjet autoriteteve pérgjegjése dhe, sipas
rastit, me pérfshirjen e partneréve socialé, pér té krijuar kushtet e nevojshme pér ushtrimin pa
pengesa té veprimtarive ndérkufitare.

2. Komisioni Evropian dhe autoritetet pérgjegjése té shteteve anétare bashképunojné
ngushtésisht me géllim lehtésimin e mbikéqyrjes sé veprimtarisé sé institucioneve té pensionit
privat.

3. Autoriteti bashképunon me EIOPA-n pér géllimet e Direktivés IORP 11, né pérputhje
me Rregulloren (BE) 1094/2010, dhe i vé né dispozicion, pa vonesg, té gjithé informacionin e
nevojshém pér ushtrimin e kompetencave sipas Direktivés IORP 11 dhe Rregullores (BE) nr.
1094/2010.

4. Autoriteti informon Komisionin Evropian dhe EIOPA-n pér ¢cdo véshtirési serioze
gé lind gjaté zbatimit t& Direktivés IORP Il. Komisioni Evropian, EIOPA dhe autoritetet
pérgjegjése té shteteve anétare té pérfshira shqyrtojné kéto véshtirési sa mé shpejt té jeté e
mundur, me géllim gjetjen e njé zgjidhjeje té pérshtatshme.

Neni 150/7
Pérpunimi i té dhénave personale

Pérpunimi i té dhénave personale nga shogérité administruese, fondet e pensionit,
Autoriteti dhe institucionet e tjera, pér géllime té zbatimit té Direktivés IORP II, kryhet né
pérputhje me Rregulloren (BE) 2016/679 dhe legjislacionin vendas né fuqgi pér mbrojtjen e té
dhénave personale.

Neni 150/8
Qasja né informacion né Platformén e Vetme Europiane té Aksesit (ESAP)

1. Duke filluar nga data 10 janar 2030, Autoriteti siguron gé, né rastet kur publikohet
informacioni i parashikuar né nenin 23, pika 2, nenin 29 dhe nenin 30 té Direktivés IORP I,
institucionet pér pensionet profesionale té depozitojné kété informacion prané autoritetit
kombétar pérgjegjéspér grumbullimin e té dhénave, me géllim depozitimin e informacionit né



Platformén e Vetme Europiane té Aksesit (ESAP), té krijuar me Rregulloren (BE) 2023/2859
té Parlamentit Evropian dhe té Késhillit.

2. Autoriteti siguron gé informacioni té depozitohet né formate té lexueshme dhe té
ripérdorshme, té shogéruara me meta té dnéna standarde té identifikimit, si dhe tregues té tjeré
sipas specifikimeve teknike, standardeve té metadatave, afateve dhe procedurave té
depozitimit, si dhe né pérputhje me legjislacionin e Bashkimit Evropian pér Kkrijimin dhe
funksionimin e ESAP.

3. Autoriteti, né zbatim té kétij neni, miraton me rregullore kérkesat dhe rregullat e
detajuara lidhur me procedurat, afatet e depozitimit, informacionin shoqérues, té dhénat
pérshkruese dhe ¢do element tjetér té nevojshém, né pérputhje me legjislacionin e Bashkimit
Evropian pér krijimin dhe funksionimin e ESAP.

4. Deri mé 9 janar 2030, pér géllime té vénies né dispozicion té informacionit té
pérmendur né pikén 1 té kétij neni né ESAP, caktohet té paktén njé institucion grumbullues i
té dhénave, sipas pérkufizimit té nenit 2, pika 2, té Rregullores (BE) 2023/2859, dhe pér kété
njoftohet Autoriteti Evropian pér Instrumentet Financiare dhe Tregjet (ESMA).

5. Nga data 10 janar 2030, informacioni i parashikuar né nenin 48, pika 4, té Direktivés
IORP Il duhet té jeté i aksesueshém né ESAP. Pér kété géllim, institucioni grumbullues i té
dhénave, sipas nenit 2, pika 2, té Rregullores (BE) 2023/2859, éshté autoriteti pérgjegjeés"”

Neni 63

Né nenin 177, béhen shtesat me pérmbajtje si mé poshté:
1. Pas pikés 2, shtohen pikat 2/1, 2/2, 2/3 dhe 2/4 me pérmbajtje si vijon:

"2/1. Autoriteti mund té kufizojé ose té ndalojé pérdorimin e liré té aktiveve té shogérisé
administruese ose institucionit té pensionit, kur nuk krijon provigjone teknike té mjaftueshme
pér té gjithé veprimtaring, né rastin kur aktivet jané té pamjaftueshme pér té mbuluar
provigjonet teknike, ose nuk plotéson nivelin e kérkuar té kapitalit rregullator

2/2. Autoriteti mund té ndalojé ose té kufizojé veprimtarité e shogérisé administruese
ose té fondit té pensionit kur:

a) interesat e anétaréve dhe pérfituesve nuk mbrohen né ményré té pérshtatshme;

b) subjekti nuk plotéson mé kushtet e autorizimit apo té licensés;

c) konstatohet shkelje serioze e detyrimeve ligjore ose rregullatore;

d) né rastin e veprimtarisé ndérkufitare, nuk respektohen kérkesat e legjislacionit té
mbrojtjes shogérore dhe té punés té shtetit prités.

2/3. Cdo vendim i Autoritetit pér kufizimin ose ndalimin e veprimtarive duhet té jeté i
arsyetuar né ményré t€ plot€ dhe t’i njoftohet menjéheré subjektit pérkatés. Ky vendim 1
njoftohet gjithashtu EIOPA-s, e cila ia komunikon até té gjitha autoritetet kompetente, né rastet
kur béhet fjalé pér veprimtari ndérkufitare.

2/4. Me géllim mbrojtjen e interesave té anétaréve dhe pérfituesve, Autoriteti mund té
caktojé njé administrator ose pérfagésues té posacém, duke i transferuar atij térésisht ose
pjesérisht kompetencat e organeve drejtuese té shogérisé administruese, né pérputhje me
dispozitat e kétij ligji."

Neni 64
Né nenin 181, pas pikés 5, shtohet pika 6, me pérmbajtje si mé poshté:



"6. Autoriteti miraton rregullore lidhur me procedurat e emérimit té administratorit/
pérfagésuesit té posacém."

Neni 65
Né nenin 193, béhen shtesat dhe ndryshimet me pérmbajtje si mé poshté:

"1. Pika 3, shkronja 'a' pérshtatet si vijon:
"a) efektive, dekurajuese dhe parandaluese; dhe"
2. Pas pikés 5 shtohet pika 6 me pérmbajtje si vijon:

"6. Autoriteti publikon pa vonesé ¢cdo sanksion administrativ ose masé mbikéqyrése té
vendosur pér shkak té shkeljeve té kétij ligji, ndaj té cilit nuk éshté ushtruar ankim brenda afatit
té parashikuar ligjor, duke pérfshiré informacion mbi llojin dhe natyrén e shkeljes, si dhe
identitetin e personave pérgjegjés. Publikimi i identitetit té personave juridiké, personave fiziké
apo individé mund té shtyhet, té kryhet né formé anonime ose té€ mos kryhet, nése vlerésohet
joproporcionale, ose kur publikimi do té rrezikonte stabilitetin financiar apo do té cenonte
zhvillimin e hetimeve né vijim."

Neni 66

Pas nenit 203, shtohet neni 203/1 me pérmbajtje si mé poshté:

“Neni 203/1

Dispozita kalimtare
1. Subjekteve t€ mbikéqgyrura u jepet njé periudhé prej 18 muajsh nga hyrja né fugi e
kétij ligji pér té pérshtatur aktivitetin e tyre né pérmbushje té kérkesave té pércaktuara né

paragrafét 1 deri né 3 té nenit 90.

2. Autoriteti miraton aktet nénligjore té nevojshme pér zbatimin e ndryshimeve dhe
shtesave té parashikuara né kété ligj brenda 12 muajve nga data e hyrjes né fuqi té tij.

Neni 67

Hyrja né fuqi
1. Ky ligj hyn né fuqi 15 dité pas botimit né Fletoren Zyrtare.

3. Shkronja “b” e pikés 1 t€ nenit 3, neni 3/1, pika 1 e nenit 15, nenet 20, 20/1, 20/2,
21, 21/1, 21/2, 21/3, 21/4, 21/5, 21/6 dhe 21/7, pika 2 e nenit 26, pika 8 e nenit 89, pika 3 e



nenit 115, nenet 150/1, 150/2, 150/5, 150/6 dhe 150/8, si dhe pika 2/3 e nenit 177 té kétij ligji
hyjné né fugi né datén e anétarésimit té Republikés sé Shqipérisé né Bashkimin Evropian.

4. Dispozitat e kétij ligji qé rregullojné ushtrimin e veprimtarisé sé administrimit té
fondeve té pensionit privat nga shogérité e sigurimit té jetés hyjné né fugi né datén e
anétarésimit t€ Republikés sé Shqipérisé né Bashkimin Evropian.



